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ΠΟΛΙΤΕΙΑΚΑ — ΚΟΙΝΩΝΙΟΛΟΓΙΚΑ — ΟΙΚΟΝΟΜΟΛΟΓΙΚΑ 
ΔΕΚΑΠΕΝΘΗΜΕΡΟΝ 

ΑΕΛΤΙΟΝ ΕΞΠΤΕΡΙΚΗΙ ΚΑΤΑΣΤΑΣΕΩΣ

Έ  Ε λλη νοτουρκ ικ ή  διαφορά διά τήν ά ντα λ λα γή ν .— Ό  έπίλογος τοΰ Έ λ -  
ληνοϊταλικοΰ έπεισοδίου. — Ή  έλευσις τών Σέρβων έμποροβιομηχάνων. 
— Τ ά  άποτελέσματα τών Βουλγαρικών έκλογών. —  Έ  κατά  τοΰ εν 
Σόφια Σέρβου στρατιωτικού άκολούθου άπ όπ ειρα .—  Έ  Ίτα λ ο ίσ π α ν ικ ή  
σ υμ μ α χ ία .—  Ή  σ υμμαχική  άποψις διά τάς έπανορθώσεις. —  Ή  διάλυ- 
σις τής Ά γ γ ικ ή ς  Βουλής.

Φ Ρ . Π Ρ ΙΝ Τ Ε Ζ Η .— ’Αόρατα στοιχεία . — Περί κινήσεως, κραδασμού καί Ολης.
— Αί έπικοινωνίαι μετά τώ / πνευμάτων. — Φ ακι- 
ρισμός. — Ό ραμ ατισ μ ός. — Πνευματισμός καί ό 
άόρατος κόσμος. — ΙΙοία ή πραγμ ατικότης.

Δ. Γ Ρ . ΚΑΜ ΠΟΓΡΟΓΑΟΓ. — Οί Τριτοπάτορες τής ’Α ττικής.

ΛΟΓΟΤΕΧΝΙΚΑ — ΤΕΧΝΟΚΡΙΤΙΚΑ

S U L L Y  P R U D H O M M E . — Παράκληση [Ποίημα κατά μετάφρασιν κ. Ε Ι
Ρ Η Ν Η Σ  Α. Δ Ε Ν Τ Ρ ΙΝ Ο Υ .

Α Θ Η Ν Α Σ Ν . Τ Α Ρ Σ Ο ΪΑ Η .— Β ρέχει [Πρόζα].
Κ . ΤΡΙΚ Ο ΓΑ ΙΔ Η . — Τό ταξεΐδι τοΰ άθλητή  (τον Σ Α Α Δ Η ).
Α Ε Ω Ν Ι^Α  X . Z S H .  — Φ λαμμανδοΙ κα ί ’Ολλανδοί τοπειογράφοι.
V E S P E R .— ’Εθνικόν ’Αριστεΐον. [Τα Σατυρικά μας).
Σ Τ Ε Λ ΙΟ Γ  Σ Π Ε ΡΑ Ν Τ Σ Α . — ΓλωσσικαΙ παρηχήσεις.
H E N R I  A R D E L . —  Ό λ α  Γίνονται. [Μν&ιστόρημα κατά μετ άφρασιν Κας

Ε Λ ΙΖ . X . Δ Ε Λ Ε Ν Δ Α ].

ΑΠΟ ΟΛΟΝ ΤΟΝ ΚΟΣΜΟΝ

Ε π ισ τ ή μ η — Τ έχνη — Γ ράμματα— Ειδήσεις — Π ερίεργα.

Ο Ο- •Ο Ο Ο Ο -

FR  3

π ΐ

Ω

= o ] ( o =  
Δ Ρ  3

51Ι31Π



Γ Ρ Α Φ Ε Ι Α  ι ι Π Α Ι
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Ι Δ Ι Α Ι Τ Ε Ρ Ο Ν  Γ Ρ Α Φ Ε Ϊ Ο Ν  Δ 1 Ε Κ Α Γ

Τήν παρακολούθησιν καί δ ιεξαγω γήν πάσης φύσεως έν 
καί τα ΐς άλλαις Δημοσίαις καί Δημοτι:

Τήν ταχεΐαν κα ί είλικρινή διε 

Φ ό ρ ο " *  ο γ ε κ ω ν  - ϋ τ η μ . α τ ' · / . ώ ν  Λ · ε τ α λ λ ε ί ω ν  
^ « .λ η ρ ο ν ο ;* .ι .* ώ ν -  Ε π ι τ ά ξ ε ω ν  - Τ ε λ ω ν ε ι α κ ώ ν

κ .  λ .  τ . .
γενει δέ τήν διεξαγω γήν καί παρακολούθησιν πάσης 

^ Ρ Α φ Ε Ι Ο Γ ΐ

'  ΤΗ ΣΥΝΕΡΓΑΣΙΑ ΕΙΔΙΚΟΝ 1

Α Ν Α Λ Α ?
Τήν ο:εξαγωγην καί παρακολούθησιν ύποθέσεων παρά τι 

ζι·;;κο'.ς καί Χργ,ματιστικοίς Γραφείοις, ώς καί τήν 
ομολογιών, άγοράς καί πωλήσεως μετοχών και δ:αφ

* — -----------------
Α Π Α Ν Τ Η Σ Ε Ι  

Anneai at Ιτιιατολιϊ καϊ τά χρηματικά εμβάαματα fint

Ν ' Τ Ό Γ  ΝΩΣΤΟΥ" ί
’ Α Τ Ο Υ Σ  3 2 . - Α Θ Η Ν Α Ι  ■ 

Ω Γ Η Σ  Δ Ι Ο Ι Κ Η Τ Ι Κ Ω Ν  Υ Π Ο Ο Ε Σ Ε Ω Ν  %
fafc ' ί

Μ Β ^ Ν Ε Ι

γένει διοικητικών υποθέσεων πα ρ ’ άπασι τοϊς 'Γπουργείοις ! 
►:αΤς ύπηρεαίαις έν Ά θή να ις  κα ί ΠειραΐίΤ.

«,περαίωσιν διαφόρων ύποθέσεω ν:

Έ π ι β τ ρ ο φ ώ ν  χ ρ η μ ά τ ω ν  — ’Έ κ Π ο σ τ ν  Ά · !  
Π ε τ ώ ν — ’Έ κ δ ο ι ι ε ν  Λ τ α δ α τ η ρ ί ω ν  
κ . λ .  i t .  i

αιτησεως ύποβαλλομένης πρός πασαν δημοσίαν Ά ρ χ ή ν ,

Τ Ρ Α Π Ε Ζ Ι Κ Ω Ν  Υ Π Ο Θ Ε Σ Ε Ω Ν
‘ΡΑΠΕΖΙΤΙΚΟΝ ΥΠΑΛΛΗΛΟΝ

1 Β  Α Ν  Ε Ι :
χϊς διαφοροις έν Ά θή να ις  καί Πειραιεϊ Τ ραπέζα ις, Τ ραπε- 
ααροχήν πάσης σ χετικής πληροφορίας, ο!ον κληρώ σιω νί 
5ρων τίτλων, άφίξεως επιταγώ ν, φορτωτικών κ .λ .π . κ .λ .π .

Σ  Σ Υ Ν Τ Ο Μ Ο Ι  .  j 

iffvi ovnii tic τήν Αιεύ&ννσιν : « Ο α ν τ ο γ ν ά * » ιτ θ \ ) ». 1
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ΤΑΚΤΊΚΑΙ ΑΝΑΧΠΡ

Έ ν .ά β τ η ν  Α ε υ τ έ ρ χ ν .
Ά τ μ . «ΙΣΜ ΗΝΗ» 8 μ. μ. διά Σύρον, Τήνον, Ά ν 

δρο νν, Κ ίρθιον.
Έ χ ά ο τ η ν  Τ ρ ί τ η ν .

Ά τ μ . «Χ ΙΟ Σ» χα ϊ «ΣΗ Ε Τ Σ Α Ι» έναλλάξ 6 μ. μ. διά 
, Χ αλκίδα , Βόλον, θεσ)νίκην, Ά γ .  Ό ρ ο ς, Κ αβάλλαν, 
ΐϋεδεαγάτς. Κάστρο (Λήμνου),Μ ιτυλήνην, Χίον,ΙΙε-,ραια.

Έ χ ά ο τ η ν  Τ ε τ ά ρ τ η ν .
Ά :μ .« Π Ε Α Ο Ψ » ».αΙ*ΑΡΓΟΛ]Σ»έναλλάξ 5 μ.μ.διά 

Χίον, Μ ιιυλήνην. Δεδεαγάτς, Καβάλλαν, Ά γ .  Ό ρ ο ς , 
θεσ)νίκην.Β όλον,Χ αλκίδα,Π ειραιά . — ’Ατ.« Π Η Ν ΕΙΟ Σ»
6 μ .μ .ο ιά  Πάτρας, Ζάκυνθον, Ληξούριον, Ά ργοστόλιον.

Τ ε τ ά ρ - η ν  κ α τ ά  δ ε κ α π ε ν θ ή μ ε ρ ο ν .
Α τμ. « Α Δ Ρ ΙΑ Ί1Κ 0Σ »  6 μ μ .  δ'.ά Χ ίον, Καρλόβασι, 

Βαθύ, Λέρον, Κάλυμνον, Κώ, Νίσυρον, Σύμην, Ρ ό δ ο ν ,'
1 Αλεξάνδρειαν.

Π Ρ Α Κ Τ
S-v Ά θ ή ν α ι ς :  Σταδίου 64  Α. τηλ. 2 - 6 1 .  Γενικόν 

Έ ν  Ι Ι ε ε ρ α ι ε ? :  Πλατ*:* Καραϊσκάν.·/;, Ά ..:ή  Τ ζε)έ  
κτο:*ίου, Γραφεΐον Μά ρ /.Vj Βολίκα.

Ύ  Μ Ο Έ .

A R 2 S I 2 N  Ε Π Ι Χ Ε Ι Ρ Η Σ Ε Ω Ν
Μ  Ο  TC·) |

ι
ΗΣΕΙΣ ΕΚ ΠΕΙΡΑΙΠΣ

Ί ί -Λ ά σ τ η ν  Ι Ι έ μ - π τ η ν .
Ατμ. «ΙΣΜ ΗΝΗ» 10 π . μ. διά Π χτρας, Κ έρκυραν,' 

Βρινδήσιον.— Ά ψ .  «Π ΕΛ Ο Ψ »κα! «Α ΡΓ Ο Λ ΙΣ » έναλ 
λάξ 6 μ. μ. διά Μονεμβασίαν, Β άτικα , Ά γ .  Π ελαγίαν. 
Γύθί:ον, Π οριοκάγιο , Γερολιμένα, Μ έζαπον, Σελινίτσαν, 
Κ αρδαμύλην.Κ αλάμας. — Ά τ.« Χ ΙΟ Σ »  καΙ«Σ Π Ε Τ Σ Α Ι» : 
έναλλάξ 6 μ. μ. διά Χ ανιά, Ρέθυμνον, 'Ηράκλειον. 

'Έ χ α β τ ό ν  ϊ ά δ ο α τ ο ν .
Α μ. «ΔΑΦΝΗ» καί «ΕΑ ΣΗ» έναλλάξ μεσημβρίαν 

κα τ’ εύθεΐαν 'Η ράκλειον, ’Αλεξάνδρειαν. — ’Ατμ. «ΔΑ
Φ Ν Η » καί «ΕΑ ΣΗ » έναλλάξ δ μ.μ. διά Χ ίον, Μυτι
λήνην, Δεδεαγάτς, Κ αβάλλαν, Ά γ .  Ό ρ ο ς , θεσσαλονί 
κην, Βόλον, Χ αλκίδα , Π ειρ ιιά . — Ά τ μ . «ΠΗΝΕΙΟΣ»
6 μ. μ. διά Χ αλκίδα , Βόλον, Θεσσαλονίκην.

ί-
Ο Ρ Ε Ι Α
Π ρ χ κ τ ο ρ · ν ,  Κούκ, Γκιόλμαν, ’Α μέρικαν’ΕΙξπρίς, Ιέ δ ί 
ηη τηλ. 2h, 1 — 6 2 , 1 — 6 8 . Παράρτημα ΓενινοΓ Πρ?

Ε Π Ι Θ Ε Ω Ρ  Η Σ Ι Σ
Π Ο Λ ΙΤ ΙΚ Η  - Κ Ο ΙΝ Ω Ν ΙΟ Λ Ο Γ ΙΚ Η  - Ο ΙΚ Ο Ν Ο Μ Ο Λ Ο Γ ΙΚ Η  Ε Π ΙΣ Τ Η Μ Ο Ν ΙΚ Η  Ν Ο Μ Ο Λ Ο Γ ΙΚ Η  - Λ Ο Γ Ο Τ Ε Χ Ν ΙΚ Η

Ε Κ Δ Ι Δ Ο Μ Ε Ν Η  Τ Η Ν  -15 Κ Α Ι  Τ Ε Λ Ο Σ  Ε Κ Α Σ Τ Ο Υ  Μ Η Ν Ο Σ  

ΙΛΡΥΤΗΣ— ΙΔΙΟΚΤΗΤΗΣ & ΔΙΕΥΘΥΝΤΗΣ:  Γ Ε Ω Ρ Γ Ι Ο Σ  Ν· Ι Ω Α Ν Ν Ο Υ  
Γ Ρ Α Φ ΕΙΑ  : Ο Δ Ο Σ  ΙΠ Π Ο  Κ Ρ Α Τ Ο Υ Σ  Ά ρ ι& . 3 2  — Α Θ Η Ν Α Ι

Ε Τ Ο Σ  Β ' · Ά ΰ ή ν α ί,  1 5  — 3 0  Ν οεμβρίου 1 9 2 3 ^ A P I© · - 1 9 - 2 0  [ 4 3 — 4 4 ]

ζ  [5 )ΛΙ TELAΚΑ-τ ΚΟIΜ Q Μ !<2 <\ΟΓΤ Hgy-Ol KQNO Γ̂ ΟίΤ Κ<Χ, ̂
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Δ Ε Λ Τ Ι Ο Ν  Ε Ξ Ω Τ Ε Ρ Ι Κ Η Σ  Κ Α Τ Α Σ Τ Α Σ Ε Ο Σ

Η Ε Α Λ Η Ν Ο ΤΟ ΓΡΚ ΙΚ Η  Δ ΙΑ Φ Ο Ρ Α  ΔΙΑ ΤΗ Ν  
Α Ν ΤΑ Λ Λ Α Γ Η Ν .— ’Από τίνος σφοδρά άρθρογραφία τοΰ 
Τουρκικού Τύπου ήρξατο ενάντιον τής Ελλάδος δια τας 
δήθεν πιέσεις τών ύπό άνταλλαγήν Μουσουλμάνων. Επίσης 
παρετηρήθησαν ύποπτοι προσπάθειαι τών έν Λονδίνφ καί 
Παρισίοις Τουρκικών κύκλων δπως δημιουργήσωσι θόρυβον 
είς βάρος της Ε λ λ ά δ ο ς. Ή  άλήθεια είνε δτι ή Τουρκία 
εύρεθεΐσα άπαράσκευος διά τήν έγκατάστασιν τών άνταλ- 
λασσομένων Μουσουλμάνων έπ ιζητει δια τοΰ τροπου τού
του νά έπιβραδύνη τήν ά ντα λ λα γή ν .—  Ή  τακτική  δμως 
αΰτη του Τουρκικοΰ τύπου προσείλκυσε τήν προσοχήν 
τών αρμοδίων. Ό  έν Τουρκία έπιτετραμμένος τής Ε λ 
λάδος κ. Πολίτης διεμαρτυρήθη έντόνως πρός τόν Ά δ ν ά ν  
Βέην, καθ’ δσον ή γλώσσα αΰτη τοΰ Ιυπου  δυσχεραίνει 
τάς Έ λληνοτουρκικάς σχέσεις. Έ π ίσ η ς καί ή Κυβέρνη- 
σις άπέστειλε μακράν διακοίνωσιν εις τάς ύπογραψάσας 
τήν Συνθήκην τής Λωζάνης Μ εγάλας Δυνάμεις, έν ή πε- 
ριγράφονται πλεΐσται παραβιάσεις ταύτης υπό τών Τούρ
κων, τονίζεται δ’ ή αξιοθρήνητος κατάστασις τών εις τήν 
Ε λ λ ά δ α  καταφυγόντων προσφύγων, τά δεινά τά όποια 
ύφίστανται οί έναπομείναντες είσέτι ομηροι κα ί τέλος 
αί π α ρ ά  τήν Συνθήκην έξακολουθοΟσαι καταδιώξεις καί 
δ ιαρπαγα ΐ τών περιουσιών τών έν Κων)πόλει Ελλήνων 
έν άντιθέσει πρός τήν άσφάλειαν, ή ς άπολαύουσιν οί έν 
Έ λ λ ά δ ι Μουσουλμάνοι, χ α ϊ πρός τάς ευκολίας αί όποΐαι 
παρέχονται είς αύτούς κατά  τήν άναχώρησιν. Ο ύχ ήττον 
ή άνταλλαγή τών πληθυσμών έξακολουθεΐ. Τήν 2 1 Ν οεμ
βρίου ήρχισαν έπιβιβαζόμενοι έπ ί τοΰ είς Θεσσαλονίκην 
καταπλεύσαντος Τουρκικοΰ άτμοπλοίου «’Αρσλάν» οί

πρώτοι απαλλασσόμενοι έκ τών Τούρκων τής Μ ακεδο
νίας. Ό  άριθμός τών άναχωρησάντων άνέρχετα ι εις 
χιλίους περίπου μ ετ’ αύτών δ’ άνεχώρησαν καί τά όρφανά 
του αύτόθι όρφανοτροφείου μετά του προσωπικού του. 
Έ π ίσ η ς  τήν 23 η ν  ίδίου μηνάς άνεχώρησαν περ ί τάς 
4 0 0 0  Τούρκων διά του άτμοπλοίου «Σ ακαρ ία» .

Ο ΕΠΙΛΟΓΟΣ Τ Ο Ϊ  Ε Λ Λ Η Ν Ο Τ Τ Α Λ ΙΚ Ο Ϊ Ε Π Ε Ι
ΣΟ Δ ΙΟ Υ . -  Είς μίαν τών τελευταίων συνεδριάσεων τής 
Διασκέψεως τών Πρεσβευτών ύπεβλήθη είς ταύτην ύπό 
τής ύπό τόν Συνταγματάρχην Σ ιμπούγια  έπιτροπής λεπτο
μερής έκθεσις τών έρευνών ταύτης έπ ί τού Έ λλη νο ϊτα - 
λικοΰ έπεισοδίου. Έ  Διάσκεψις έξέφρασε τάς θερμοτάτας 
εύχαριστίας της πρός τόν Πρόεδρον καί τά μέλη τής έπ ι
τροπής διά τήν έπ ιτυχίαν μεθ’ ής διεξήγαγον τήν άνατε- 
θείσαν αύτοΐς έντολήν. Κατά τάς πληροφορίας τοϋ.Εύρω- 
παϊκοΟ τύπου ή έκθεσις αΰτη ούδέν άποδεικνύει σχετικώς 
πρός τάς εύθύνας τών Ε λλ η νικ ώ ν ’Α ρχών διά τό έγκλημα  
της Κακαβιάς, ούδέν δέ νέον στοιχεΐον παρέχει ίκανόν νά 
μεταβάλη τάς μέχρι τοΟδε άποφάσεις τής Διασκέψεως, όρ- 
θώς δέ τό έπεισόδιον τούτο έθεωοήθη λήξαν.

Η Ε Λ Ε ΪΣ ΙΣ  ΤΩΝ ΣΕΡΒ Ω Ν  ΕΜ ΠΟΡΟΒΙΟΜ ΗΧΑ- 
ΝΩΝ. — Ή  έξ 2 5  περίπου προσώπων άποτελουμένη όμάς 
τών Σέρέων έμποροβιομηχάνων τών άφιχθέντων ένταΰθα 
πρός σύσφιγξιν τών μετά τής Ε λ λ ά δ ο ς έμπορικών σχέ
σεων έγένετο εύμενέστατα δεκτή ύπό τε τών έιτισήμων 
καί τοΟ έμπορικού κόσμου. Πρός τιμήν των παρετέθη 
πρόγευμα είς τό έν Φ αλήρω  Ά κτα ΐον  είς δ παρεκά- 
θησαν καί ό ΙΙρεσβευτής τής Σερβίας καί ό Υ π ο υ ρ γό ς 
τής Ε θ ν ικ ή ς  Οικονομίας. Ηερμόταται προπόσεις ήγέρ- 
θησαν ύπέρ τής έπ ιτυχίας τοΰ σκ&ποΰ τής έλεύσεως τής 
όμάδος, ό δέ Σέρβος Πρεσβευτής έχαιρέτισε τό γεγονό ί 
ώς άπαρχήν μιάς εύρυτέρας συνεννοήσεως καί στενωτέρου 
συνδέσμου ού μόνον τών δύο φίλων καί συμμάχων Κ ρα-
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τών άλλα καί δλων τών Βαλκανικών τοιούτων, οΓτινες 
λησμονοΰντες τό παρελθόν πρέπει νά καταβάλωσι κοινήν 
προσπάθειαν ύπέρ τής Β αλκανικής ένώ σεω ςήτις καί μόνη 
θά έξασφαλίση τήν ειρηνικήν άνάπτυξιν αύτών.

Τ Α  Α Π ΟΤΕΛ ΕΣΜ Α ΤΑ  ΤΩΝ ΒΟΥΛΓΑΡΙΚΩ Ν ΕΚ  
ΛΟΓΩΝ. — ΑΕ Βουλγαρικαί έκλογαί διεξήχθησαν έν πλή- 
ρει τάξει, έξαιρέσει άσημάντων τινών έπεισοδίων. ’Ε π ί συ
νόλου 247  εδρών of Κυβερνητικοί συνδυασμοί άνέδειξαν 
1 9 0  έπιτυχόντας κ αθ’ δσον ύπό τήν σημαίαν των εϊχον 
συγκεντρωθή αί καλύτεραι δ ιανοητικαί δυνάμεις τής Βουλ
γαρίας. Αί ύπόλοιποι έδραι έκερδίθησαν ύπό Έ θνικοφρό- 
νων, Κομμουνιστών καί λοιπών κομμάτων έξ ών οί κομ- 
μουνισταί κα ί άγροτικοί εϊχον καταρτίσει κοινούς συνδυζ- 
σμους. Η νέα Βουλή περιλαμβάνει αντιπροσώπους δλων 
τών κοινωνικών κατηγοριών ένισχυομένη δέ ύπό πάντων 
τών ύγιών στοιχείω ν τής χώ ρας θά δυνηθή νάλύση έπω- 
φελώς τά μεγάλα προβλήματα, τά όποία έθεσεν ένώπιον 
τοΟ Βουλγαρικού λαοΟ ό Π αγκόσμιος πόλεμος καί α ίέξ  αύ
τοΰ προελθοΟσαι συνθήκαι. Α ϋτη θά συνέλθη εις. τάς άρ- 
χά ς  Δεκεμβρίου καί κατά  πρώτον θά άπασ λοληθή μέ τήν 
τροποποίησιν πολυάριθμων νόμων τοΰ παλαιοΰ άγροτικοΰ 
καθεστώτος μή συμβιβαζομένων μέ τάς σημερινάς συν- 
θήκας.

Η Κ Α ΤΑ  ΤΟ Γ ΕΝ Σ Ο Φ ΙΑ  Σ Ε Ρ Β Ο Γ  ΣΤΡΑΤΙΟ. 
Τ ΙΚ Ο Γ  Α ΚΟΛ ΟΓΘΟΓ Α Π Ο Π ΕΙΡΑ . — Μ εγάλως έξη- 
γέρθη  ή κοινή Σέρβική γνώ μη ενεκα τής άποπείρας κατά 
τοΰ έν Σόφια Σέρβου στρατιωτικού άκολούθου. Σύμπας ό 
Τύπος επιτίθεται δριμέως εναντίον τών ιθυνόντων Βουλ
γαρικώ ν κύκλων είς ούς αποδίδει τήν απόπειραν ήν θεω 
ρεί ώς πρόκλησιν. Αυτη έλαβε χώ ραν ώς εξής. Τρεις 
άγνωστοι παρουσιασθέντες είς ιή ν  οικίαν τοΰ στρατιωτ. 
ακολούθου έζήτησαν νά τόν ίδωσι μέ τήν πρόφασιν δτι 
έχουσί νά τώ έγχειρίσωσιν έπιστολήν. Ό  ύπηρέτης δέν 
τοίς έπέτρεψε νά είσέλθωσιν άλλ’ έζήτησε νά κομίση 
αύτός τήν έπιστολήν. Οί άγνωστοι έπετέθηοαν τότε έναν- 
τίον του διά  μαχαιρώ ν. Είς τάς φωνάς του Ισπευσεν ά 
—ιιρ6ος άκόλουθος είς τήν θέαν τοΰ όποίου οί μέν δύο 
άγνωστοι έτράπησαν είς φυγήν ένώ ό τρίτος τόν έπυρο- 
βόλησε διά περιστρόφου άνεπιτυχώ ς. 'Ο  άκόλουθος τόν 
συνέ/.αβεν, ά λλ ’ έκείνος τόν έκτύπησε διά τοΰ δπλου εις 
τήν κεφαλήν τραυματίσας αύτόν σοβαρώς καί κατορθώ- 
σας οΰτω νά διαφύγη.

Τό είς Βελιγραδιον συνελθόν 'Γπουργικόν Συμβού- 
λιον ύπό τήν Προεδρείαν τοΰ Βασιλέως ’Αλεξάνδρου απε- 
φασισεν δπως άπευθύνη αύστηροτάτην διακοίνωσιν δι’ ής 
να ζη τή τα ι πλήρης ίκανοποιησις. Ή  Β ουλγαρική Κυ- 
βέρνησις έξέφρασε τήν λύπην της διά τό συμβάν φαίνεται 

δ ια ΐ£θεψ ένη  νά ί/ανοποιήση  τήν Σερβίαν πρός α π ο 
φυγήν παραιτέρω  περιπλοκών.

Η ΙΤ Α Λ Ο ΙΣ Π Α Ν ΙΚ Η  ΣΓΜ Μ Α Χ ΙΑ .— Μ εγάλη 
σημασία άποδίδεται είς τό ταξείδιον τών 'Ισπανώ ν βασι
λέων είς Ρώμην. 'Ο  Εύρω παϊκός τύπος σχολιάζων τό γ ε 
γονός παραδέχετα ι δτι πρόκειται περί συνάψεως στρα-

"Ετος Β .

τιω τικής κα ί ναυτικής συμμαχ/ας άφορώσης τήν έπιρ- 
ροην των δυο κρατών εις τήν Μεσόγειον πρός έξουδετέ- 
ρωσιν της υπαρχουσης τοιαύτης μεταξύ Γαλλίας καί

θέσεως της έν τη  Μ εσογείφ υιοθέτησε τό σχέδιον κ α τ ί  
σκέυής ύπερσαχαριανοΰ σιδηροδρόμου πρός σύνδεσιν 
απασων των εν Α φρική ’Α ποικιών της καί πρός ταχυ- 
εραν καί μ εγαλυιέραν στρατιωτικήν συγκέντρωσιν 

στρατευμάτων έν περιπτώ σει ένός νέου πολέμου.

Θ Ω Σ ^ ΐ" ^  «Η Α Π ? Ψ ί Σ Μ Α  Τ Α Σ  ΕΠΑ.ΝΟΡ- 
Η ΚυβέΡνησις τής Ούασιγκτώνος έμμένουσα 

είς την αποψιν τής συγκροτήσεως έπιτροιτής εμπειρογνω 
μόνων έξηκολούθησε τάς δ ια π ρ α γμ α τεύ σ ίς  μετά " Ζ  
άντιπροσωπων των Κρατών τής Α ντάντ.Δ ιά  τής τελευταίας 
οε διακοινωσεως της άποσταλείσης πρός- τήν ’Α γγλικήν 
Κυβέρνησιν αναγνω ρίζεται δ η  ή Γερμανία όφείλει ϊ ά  εκ 
πλήρωσή τας υποχρεώσεις της άλλά δέον νά ληφθή ύ π ’ 
οψε.ι άφ ένός μεν ή ίκανότης ταύτης πρός πληρωμήν 
άφ έτέρου δε ή οικονομική άνασύνταξις αύτής. Ή  δία- 
κοινωσις θίγει έπιπροσθέτως καί τό ζήτημα  τής διευθε- 
τησεως των προς τήν Α μ ερ ικ ήν  Σ υμμαχικώ ν Χρεών άφή- 
νουσα να ύπονοηθή δτι δέν θά ήτο απαράδεκτος λογΓκή 

ι» διευθέτησις δσον άφορα τόν τρόπον καί τόν χρόνον 
ης καταβολής αυτών. Μ εγάλως δέ θά έπέδρα έπί τής 

ευνοϊκής λυσεως αύτοΰ καί ή ύπό τών Εύρωπαϊκών Κρά- 
των παραοοχη τής έλαττώσεως τών έξοπλισμών. Ό  Γάλ
λος Π ρωθυπουργός δεχόμενος κ α τ’ άρχήν τήν άποψιν

τ α σ ^ τ ' ^ ^  °™ - °1 έμπείΡ°Υνώ^ ς  κατά τήν έξέ- 
τα σ *  των διαφόρων ζητημάτω ν Ιχω σιν ύ π ’ δψει των τό
δυνατόν της μελλούσης οίκονομικής ισχύος νά μή έχωσι 
δε τό ο ικαίω μα να άποφασίζωσι καί τήν έλαχίστην μείω 
σ ή  του Γερμανικού Χρέους άνευ τής έγκρίσεως τών 
Κυβερνήσεων των. Έ π ίσ η ς ό κ. Πουαγκαρέ όμιλών εις 
Μπρεβ ετόνισεν οτι θά δεχθή μέν τήν ύπό έμπειρογνωμό-

Ζ Ι  Ι Ϊ Ύ  ; ϊ τψ0ς ^  Γε^ ανίαί πΡ*< πληρω-
S r ’rjv τ £ τ ί  ^  κατάλλΥίλα μέτρα άπο-ερμανικης κακοπισ τίας, τοσούτψ μάλλον έφ ’

ή ερμ α /ικ η  Κυβέρνησις ένφ καταστρέφει τό Κ ρά
τος πλουτίζει τούς ίδιώτας έκβιάζουσα οΰτω τήν Γαλλίαν 
να προβη εις τήν άναθεώρησιν τοΰ Γερμανικού Χ ρέους 
Εν τφ  μεταξύ ή κίνησις τών ’Εθνικοφρόνων κα θ’ άπασαν 

την 1 ερμανιαν εξακολουθεί ζω ηροτάτη. 'Ο  έν ’Ολλανδία 
οιαμένων τέως Κ ρομπριντς λαβών διαβατήριον άνεχώρησε

ΖδΓ " ’,μΐ τί “"· Έ «»·>! »» 5UΔιάδοχου του Ιερμανικοΰ  θρόνου άπετέλεσε τό θέμα τών 
συζητήσεων της Πρεσβευτικής Διασκέψεως ήτις καί συνέ- 
ταξεν έντονον διαμαρτυρίαν ήν ύπέβαλεν ύπό τήν κρίσιν 
των Κ υβερνήσεω ν τής Ά ντά ντ . Παρά ταΰτα πιστεύεται 
γενικώ ς δη  ουδεν πιεστικόν μέτρον θά ληφθή περιοριζο- 
μ νων απλώς εις τήν. διαμαρτυρίαν. -’Επίσης έπετράπη ή 
ξακολουθησις του εν Γερμανία ένεργουμένου Σ τρατιω 

τικού Ελ  νχο υ  ύπό τήν Προεδρείαν τοΰ Γ ά λ λ ο υ ^ α -  
τηγου Λολλε καθ οσον ύπήρχε βεβαιότης δτι μετά μεθο- 
δ ικ ό ^ τ ο ς  συνετελεΐτο ό εξοπλισμός τής Γερμανίας 
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πιν τών δηλώσεων τοΰ Πρωθυπουργού τής ’Α γγλ ίας κ. 
Μ πάλντουϊν περί τής ύποβολής ύπό τήν κρίσιν τοΰ λαοΰ 
τών σκοπουμένων φορολογικών μεταρρυθμίσεων ώς καί 
τής Π ολιτικής τής Κυβερνήσεως έπί τοΰ ζητήματος τής 
ανεργίας ή 'Α γγλ ική  Βουλή 6ά διαλυθή. Αί έκλογαί θά 
ένεργηθώσιν είς τάς 6 Δεκεμβρίου. Ό  προεκλογικός 
άγω ν ήρξατο ήδη . Α ί δύο όμάδες τών Φ ιλελευθέρων ύπό 
τόν κ. Λόϋδ Τ ζώ ρτζ κα ί Ά σ κ ο υ ϊθ  συνενωθεΐσαι θά πα- 
ρατάξωσιν ένιαίον έκλογικόν μέτωπον. Έ π ίσ η ς μεγάλας 
προσπαθείας καταβάλλει κα ί τό Ε ρ γ α τ ικ ό ν  κόμμα τοΰ 
όποίου διαρκώς αύξάνεται ή δύναμις.

Α Ο Ρ Α Τ Α  Σ Τ Ο Ι Χ Ε Ι Α
Π ερί κινήσεως, κραδασμού  « α ί ϋλης. — Α ί έπικοι- 

νω νίαι μετά τώ ν π νευ μ ά τω ν .— Φ ακιριαμός. —- 
' Ο ραματισμός.— Π νευματισμός και ό άόρατος 
κόσμος.— Ποια ή Π ραγματικό της.

Ούτως έχόντων τών πραγμάτω ν, δηλαδή άποδεκτής 
γενομένης τής συνεννοήσεως μεταξύ άνθρώπων καί 
πνευμάτων, δέον σοβαρώς καί λελογισμένως νά σκεφθώμεν 
καί πεισθώμεν άδιστάκτως, δτι διά νά έπιτευχθή  άσφα· 
λής καί άποτελεσματική έπικοινω νία  όρατοΰ καί άορά
του κόσμου, ήτοι ήμών καί πνευματικών όντων, άφοΰ καί 
ήμεϊς κα ί ταΰτα άποτελοΰμεν νοεράς κινήσεις καί μέρος 
τής γενικής κινήσεως, δέον νά μεσολαβήση τρίτη περίπτω - 
σ ιςή  παράγω ν, ό λεγόμενος μεσάζων, ήτοι όργανον έμψυ
χον ή .μικρά τις στρογγύλη τράπεζα, όργανον άψυχον, 
δπως διά τοΰ συνδυασμού τών ρευστών μας μετ’ έκείνων 
τού έμψύχου μεσάζοντος, έν συνδυασμώ μετά τών τής 
άοράτου όντότητος, ήτοι τής κινήσεως, δυνάμεως καί 
άριθμοΰ, άποτελέσωμεν τήν άπαιτουμένην άρμονίαν, συν
τονισμόν, πρός τόν σκοπόν τής έπιδιωκομένης έπ ιτυχ ίας 
τής έπικοινωνίας. Πρός τούτο άπαιτεΐτα ι παρ’ ήμών μο
ναδική σχετική  σκέψ'.ς, θέλησις καί κατεύθυνσις άπα- 
ραλλάκτω ς, δπως συνερχόμενα τρία, τέσσαρα ή πέντε 
άτομα πρός τόν σκοπόν καταρτισμοΰ έπιχειρήσεω ς, οί
κοδομής οικίας, συντάξεως σοβαροΰ έγγράφου ή ά λλ :υ  
τινός, συγκεντροΰμεν τάς σκέψεις, δυνάμεις κα ί τόν άπαι- 
τούμενον χρόνον διά τήν έπ ιτυχίαν τού σκοποΰ καί ού
τως ένεργοΰμεν.

"Ωστε, κίνησις, δύναμις κα ί άριθμός (ποσότης) άπαι- 
τείτα ι πρός τοΰτο, άλλως εύρισκόμενοι έν άντιθέσει ή  έν 
μειονεκτική καταστάσει τών ρευστών, θά έχω μεν έντε
λώς άρνητικόν άποτέλεσμα ή άμφίβολον καί άσυνάρτη- 
τον συνεννόησιν.

Πολλάκις ή καί διά τής άσκήσεως καί πείρας δύνα- 
ται καί ά π ’ εύθείας, δηλ. άνευ συμμετοχής τρίτου π α ρά 
γοντος νά γίνη έπικοινω νί^ καί έπ ιτυχής συνεννόησις.

Τήν πνευματικήν ταύτην συνέργειαν δύναταί τις νά 
παραβάλη πρός σχετικήν κατάστασιν ‘ύδατος ρέοντος ή 
άνέμου πνέοντος όμοιοτρόπως.

Έ ν  παραδείγματι :

ΙΙλησιάσατε τρεις κρουνούς υδατος, έξ ών ό είς νά 
ρέη μέ κίνησιν 4 " .  ό άλλος μέ κίνησιν 6 " ,  καί ό άλλος 
μέ 8 " .  'Ω ια ύ τω ς ό είς νά έχη  δύναμιν 10ο, ό άλλος 
δύναμιν 14ο καί ό τρίτος ούναμιν 18ο. Ό μ ο ίω ς ό πρώ 
τος νά έχη  διάρκειαν 10 λ ., ό δεύτερο; 15 λ. καί ό τρί
τος 20  λ. Ποιον θ ΐ  είναι τό άποτέλεσμα, άνένώ σητε τάς 
ροάς τών τριών αύτών κρουνώ ν; Φ υσ ικώ ; αί τρεις αύται 
ροαί έν3ύμεναι θά αύξηθώσι κατά πο ιότη τα , ποαότητα 
καί σύνολον, ήτοι δύναμις, κίνησις κα ί διάρκεια περίπου 
θά τριπλασιασθώσι, καθόσον, ώς προελέχθη καί έν τψ 
πνευματικφ  ρευστώ, ύπάρχουν συνηνωμέναι κα ί άδιαίρετοι 
ή τε κίνησις, ή δύναμις κα ί ό άριθμός έν έκάστη προα
γω γή  ένεργείας κτλ.

Τουτέστιν έπ ί τώ έμφανέστερον.
2 Λύναμις, = 4 ο
1 Κ ίνησις. = 6 ’’ .....................................................................
3 ’Αριθμός. =  8λ — '  -------------  -------------

'Η  κατάστασις τών τριών κρουνών. 3 X  3 = 9  —

Αί τρεις αύται καταστάσεις ένούμεναι θα φέρουν φυσι- 
κώς διάφορον κατάστασιν τής μιας, ώς συμβαίνει έν γένει 
είς τάς ρευστώδεις, άεριούχους καϊ άτμώδεις ούσιαστικάς 
ένώσεις’ δηλ. 9 —(—9 — 6 =  9 6/ ,

'Ώ σ τε ή κίνησις, δύναμις κα! ποσότης θά ένισχυθώσι 
τριπλασίως. Ά λ λ 1 ά νέν  τψ μεταξύ είς κρουνός στειρεύση 
άπροόπτως ή αύτομάτως ή άλλοιωθή, φυσικά καί ή όλική 
κίνησις, δύναμις κα ί άριθμός θά ύποστοΰν τήν σχετικήν 
άλλοίωσιν. θ ’ άποτελέσουν δηλ. όμάδα κινήσεως καϊ 
δυνάμεως τριπλασίως μείζονα, ή δέ τράπεζα  θά κ ιν ή ια ι 
άναλόγως τής ύπαρχούσης διαθέσεως έν τή κινήσει.

Διατί διά τής κινήσεως θά κ ινήτα ι ή τ ρ ά π ε ζ α ; 
dtoTi τό άπαιτεΐ αύτή αϋτη ή κίνησις, ή τις  είναι αύτή ή 
σκέψις. ή θέλησις, ήτις υπάρχει καί είς τήν τράπεζαν.

Ά ρ α  κίνησις κα ί πνεύμα είναι Ιν  καί τά αύτό.
Τό φαινόμενον τού to τής πνευματικής επικοινωνίας 

ή συνεννοήσεώς μας διά τής τραπέζης, όμοιοτρόπως 
γίνετα ι κα ί διά τής γραφ ής καί τής όμιλίας. Δηλαδή τό 
πνεΰμα ή μάλλον ή σκέψις καί θέλησις τών λαμβανόντων 
μέρος είς τήν έι;ικοινωνίαν ένεργοΰν επί τής χειρός ή τής 
γλώσσης τοΰ μεσάζοντος, άντί τής τραπέζης. Σ η μ ειω - 
τέον δμως, δτι τήν πρωτοβουλίαν καί έπιβολήν πάντω ς 
έχει ή φυσική κυριαρχούσα δύναμις τοΰ πνεύματος, κ α θ ’ 
δ πολύ άνώτερος ήμών παράγω ν ύ φ ’ δλας τάς έπόψ εις.

'Ο μοίά  καθ’ δλα είνε ή διατύπωσις έπικοινωνίας μετά 
τών πνευμάτων καί έν τψ Βουδδισμφ καί έν τώ Φ ακιρι- 
σμψ καί έν τψ  ΙΙνευματ.σμψ καϊ έν τή  'Ιερουργεία  κα ί 
Μαντεία τών άρχαίων Ε λ λ ή νω ν  καί Α ιγυπτίω ν καί έν 
ταΐς μαγεία ις, προφητεία ις κλπ . μέ τήν παρατήρησιν, 
δτι καί παλαιόθεν καί νύν τά αύτά φαινόμενα έπα να λα μ - 
βάνονται, χω ρίς καί άποδεικτικώς νά έξηγώ νται.

Δέον νά παρατηρηθή ένταΰθα, δτι άφοΰ καί τά άψ υ χα  
αντικείμενα ώς καί τά άνόργανα άκόμη σώματα συνο
δεύονται ύπό τής κινήσεως, δυνάμεως .καί άριθμοΰ πάν
τοτε καί λαμβάνουσιν έπομένως μέρος είς τάς έπικοινω- 
νίας καί δτι ταύτα δέν είναι ώς άλλοτε ένομίζιτο  σώ-



ματα έντελώς άπαθή, άκίνητα καί άδρανή, άφοΰ άφανώς 
δι ήμάς κινούνται, μέτακινοΰνται καί όλονέν μεταβάλ
λονται, διά τής φυσικής των δέ έκδοχής αενάως κραδαί- 
νονται, δέον άναντιρρήτως νά παραδεχθώ μεν, δτι ό κρα 
δασμός είναι μία συνήθης κα! φυσικωτάτη ίδιότης τών 
συνθέτων, άκινήτων καί άδρανών νομιζομένων σωμάτων.

Μόνον οί σοβαρώς έργαζόμενοι καί Ιπικοινωνοϋντες 
μετά τοΰ άοράτου πνευματισταί τής σήμερον δύνανται 
καλώ ς νά έννοήσωσι πάντα ταΰτα, οτι αί άόρατοι 
αΰται δυνάμεις, ρευστά λεγάμενα, δύνανται βαρέα αντι
κείμενα νά έγείρωσι καί μειακινήσω σι, κρότους ισχυρούς 
παντοιοτρόπως νά ποιήσωσι, μουσικά όργανα μελωδικώς 
νά κρούσωσιν, οίανδήποτε φωνήν καί ήχον αίφνιδίως νά 
παράξωσιν, όλόκληρον όρχήστραν έπίσης νά άποτελέσω· 
σιν κτλ. άνευ χρήσεω ς όργάνων ώς καί ίσχυρότατον φώς 
ή λάμψιν νά μάς παρουσιάσωσιν.

Ά ν  οί λαμβάνοντες μέρος είναι πλείονες τών τεσσά
ρων, διπλάσιοι ή τριπλάσιοι, τότε τά άποτελέσματα τής 
έπικοινωνίας είναι κατ ’ ά κ ο λ ο υ θ ία /πολύ πλείονα, κ α λ ύ 
τερα, θαυμασιώτερα καί διαρκέστερα, καθόσον ή ενωσις 
όμοίως τών ρευστών πλειόνων παραγόντω ν συντελεί π ε
ρισσότερον είς τήν έπ ιτυχ ίαν  τών φαινομένων καί τότε 
άγόμεθα είς τήν πεποίθησιν, δτι εύρύ διανοίγεται πρό 
ήμών τό στάδιον τών άποκαλύψεων τοΰ άοράτου κόσμου.

Μή λησμονώμεν δμως, δτι τά παρατηρούμενα νΰν 
φαινόμενα τών πνευματιστών δέν είναι νέα τις άποκάλυψις 
ή έφεύρεσις, καθόσον άπό καταβολής κόσμου παρατηρούν
ται εις τούς Ινδ ο ύς, φακίρας, Β ραχμάνας κα ί πνευματι- 
στάς, μάγους, προφήτας, όραματιστάς, μάντεις κτλ.

'Η  έπικοινωνία μετά τών πνευμάτων είνε άπεριόρι 
στος, ώς άπεριόριστα έπίσης εΐνε κα ί τά άπολαμβανόμενα 
θετικά καί άρνητικά άποτελέσματα.

Ή δ η  διά τής έπιμελοΰς έξετάσεως καί παρατηρή- 
σεως έξηγοΰνται τά πάντα καί δέν έπ ιτρέπεται πλέον νά 
ισ χυρ ίζετα ι τις προνομιακώς, δτι κ α τέχει τήν κλείδα τοΰ 
άοράτου καί δτι δύναται κατά  βούλησιν άνευ τών Ανω
τέρω συνθηκών ν’ άπολαμβάνη διανοητικάς καί υπερφυ- 
σικάς λεγομένας έπ ιτυχ ία ς ' καθόσον, ώς προείπομεν, μό
νον διά τοΰ φυσικοΰ συνταυτισμοΰ τών ρευστών τών πει- 
ραματιζομένων δύναται ν ’ άπολαύσττ; τις έπ ιτυχή  φαινό
μενα, τά  δέ διαφημιζόμενα καί παρατηρούμενα έν τοΐς 
θεάτροις καί δημοσίοις θεάμασι περίεργα  όντως π ειρ ά 
ματα, ούδέν άλλο είνε ή συνεννοήσεις καί τεχνικα ί προ- 
παρασκευαΐ άποτελέσματα άντοχής καί άσκήσεως, έστιν 
δτε δέ καί πλέον ή ήττον εύφυεΤς κα ί επ ιτυχείς είδικαί 
προσω πικαί ταχυδακτυλουργικοί παραστάσεις.

Έ ν  τούτοις είναι θαυμάσια καί τά τεχνικά  ταΰτα 
προπαρασκευάσματα, ώς καί τά πραγμ ατικά  πνευματι- 
στικά φαινόμενα καί προβαίνομεν ήδη είς τήν έξέτασιν 
τον τί είναι καί πον ενρίοκεται ό λεγόμενος αόρατος 
πνευματικός κόσμος.

“Ινα έννοηθή καλώ ς ή έπικοινωνία μεταξύ όρατοΰ 
καί άοράτου κόσμου καί διά νά έξηγηθοΰν καλύτερον 
τά  π ν ε υ μ α τ ι κ ά  φαινόμενα επιβάλλεται πρωτίστως νά
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εξηγήσω μεν κατά  τάς δυνάμεις ήμών τί είναι αύτός ό 
άόρατος κόσμος, ή αφανής λεγομένη φύσις, ποΰ ευρίσκε- 
ται κα ί πώ ς υπάρχει τοιοΰτος κόσμος, χω ρίςνά τόν βλέπω- 
μέν καί χω ρίς νά γνω ρίζω μεν ποΰ είναι, άφοΰ ή άστρο 
νομία καί γεω γραφ ία  μάς όρίζουσι τά δρια τοΰ όρατοΰ 
μόνον σύμπαντος.

Ώ ς  άνωτέρω έξεθέσαμεν καί άπεδείξαμεν, άφοΰ δυ
νάμεθα νά έπικοινωνώμεν έν οίαδήποτε στιγμή  θελήτκο- 
μεν, άφοΰ έκ τοΰ άφανοΰς δημιουργοΰμεν τό εμφανές 
κα ί παρέχομεν δλην, δηλ. κ ί/ησ ιν , θερμότητα, άτμόν, 
ΰδωρ, ζω ήν, κχλ. κα ί άφοΰ τόν άνεμον, ήλεκτρισμόν, 
θερμότητα, ψύχος, μαγνητισμόν κτλ. αίσθανόμεθα, άλλά 
δέν βλέπομεν, επετα ι, δτι εκτός τής όρατής φύσεως υπάρ
χ ε ι πλησίον ήμών ή άόρατος, έξ ής πορευόμεθα καί συ
νεπώς ό άόρατος, ό πνευματικός κόσμος εύρίσκεται π λ η 
σίον καί πέριξ ήμών, συγκοινωνοΰμεν κα Ζ έπικοινωνοΰμεν 
μετ’ αύτοΰ, χω ρίς νά τό ένναώμεν.

Ώ σ τ ε  ό άόρατος κα ί πνευματικός κόσμος είναι ό 
πέριξ ήμών νομιζόμενος καί κΛλούμενος κενός χώρος καί 
έπομένως ή ύλική φύσις είναι σώμα κτιστόν, χημ ικώ ς 
συντεθειμένον καί όρατώς καί άοράτως όλονέν δημιουρ- 
γούμενον έντός τής άοράτου αύτής φύσεως.

θαυμάσ ιον ήδη  θέμα προβάλλεται ένώπιόν μας, διότι 
άποκαλυπτομένου τοΰ άνυπάρκτου έν τφ  σύμπαντι άΰλου 
διδασκόμεθα, δτι άπετελέσθημεν καί διοικούμεθα ύπό 
τούτου, άφοΰ άποτελεϊ τό μεγαλύτερον μέρος τής δη
μιουργίας κα ί εΐμεθα γέννημα καί θρέμμα αύτοΰ. Κ αί 
δντως ή όρατή φύσις έμψυχος ή άψυχος είναι γόνος τής 
πνευματικής, έπομένως όρθώς καί ήμ εΐς άποφαινόμενοι 
άδιστάκτως διακηρύττομεν δτι :

Ή  βασιλεία μας έν τοΐς ούρανοΐς.
"Οτι έν πνεύματι δεόμεθα.
Οί κόσμοι διαλύονται ώς πομφόλυγες.
’Ανέκαθεν οί άνθρωποι έστράφημεν πρός τό άόρατον, 

πρός τά άνω, κα ί τό φώς.
Τό δέ πΰρ, ή θερμότης κα ί τό ΰδωρ είναι π η γ α ί τής 

ζω ής, ών έκλειπουσώ ν, έκλείπει άμέσως καί ή έν τοΐς 
κόσμοις ζω ή.

’Ανέκαθεν οί άνθρωποι έστράφησαν πρός τό άόρα
τον, ούτινος άνεγνώρισαν τήν δύναμιν καί πνευματικήν 
ιδιότητα, διότι έπείθοντο έκ τών έκ τοΰ άοράτου έπερ- 
χομένων φαινομένων καί τούντεΰθεν κ α τ’ άρχάς έπεκοινώ- 
νουν άσυνειδήτως μ ε τ ’ αύτοΰ, ένεπνέοντο καί ώδηγοΰντο 
είς τά γή ινα , βαθμηδόν δέ κατενόησαν τό θαυμάσιον καί 
παντοδύναμον τοΰ άοράτου, δπερ δέν ήργησαν καί νά 
το καλέσουν Ουράνιον, Θειον και Πνενμα  διέπον, ρυΟμί- 
ζον καί δημιουργοΰν.

Έ ν  τφ  άοράτφ  λοιπόν τούτφ  δι-αστήματι κα ί άττείρω 
έκτοτε κληθέντι, εύρίσκονται οί μετακληθέντες καί άρ- 
χήθεν σεβασθέντες κα ί λατρευθέ /τβς μακάριοι Ηεοί, τά 
Πνεύματα καί αί θ ε ΐα ι#δυνάμεις, ώς καί αί Ψ υ χα ί ήμών, 
οί Ά γ γ ε λ ο ι ,  Ά γ ιο ι  κτλ.

’Ε πειδή  δμως έμεσολάβησαν κα ί μεσολαβοΰσιν έτι 
κα ί πονηρά κακοποιά  καί άπατηλά άόρατα όντα είς τούς
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άφανεΐς αύτούς Κόσμους καί διαμερίσματα, τά όποια 
άνεγνώρισαν καί αί θρησκεΐαι καί οί λαοί καί οί πνεΰμα- 
τιστικοί έν γένει κύκλοι, έκλήθησαν ταΰτα Δαίμονες, 
παριστώμενοι καί άπεικονιζόμενοι διά τό κακόν αύτών 
ένστικτον καί διά τής άνθρωπίνης μέν μορφής καί σ χ ή 
ματος, άλλά διά μελανοΰ κα ί άπαισίου σώματος φέρον- 
τος πτέρυγας, ουράν μακράν, βλοσυρόν βλέμμα, βρ α χ ίο 
νας όστεώδεις κα ί όνυχας αιχμηρούς.

Ό  πνευματισμός παραδέχετα ι τήν μεσολάβησιν α ύ 
τών είς τάς μετά τών άοράτων όντων έπικοινωνίας καί 
δυστυχώς παρετηρήθη ή ευχερής, άμεσος κα ί αύτόβου- 
λος αύτών παρουσία είς ζητήμ ατα  ιδίως χρηματικής καί 
συμφεροντολογικής φύσεως,ώς καίείς θέματα άνακαλύψεως 
θησαυρών, επιβολής άδικημάτω ν, μαγικών έπιχειρήσεων 
καί προσωπικών άδυναμιών. "Ωστε, άφοΰ εΐμεθα είς ά μ ε
σον συνάφειαν μέ τόν πνευμ. κόσμον,άφοΰ συνυπάρχομεν, 
συζώμεν, οΰτως είπεΐν καί συνταυτιζόμεθα καί συσχετι- 
ζομεθα μετ’ αύτοΰ, διατί νά μή ύπάρχη  καί τό μέσον τής 
επικοινωνίας κα ί συνεννοήσεως ;

Ό π ε ρ  έδει δεΐξαι, ώς άποδείκνυται.

Φ Ρ .  ΠΡΙΝΤΕΖΗΧ

Α Σ Υ Ν Α Γ Ω Ν Ι Σ Τ Ο Σ  Τ Ο Π Ο 0 Ε Τ Η Σ Ι Σ
ΛΙΡΠΝ Ή  ΔΟΛΛΑΡΙΩΝ

Π ολλοί έμαθον ήδη άπό διάφορα δημοσιεύματα, πού 
έγένοντο, δ τ ι τό Κράτος εκδίδει έντοκα γραμμάτια  είς 
άγγλικάς λίρας και δολλάρια  έκδιδόμενα άπό τό κεντρι
κόν ταμεϊον τοΰ Κ ράτους, μέ τόκον προκαταβαλλόμενον 
7 % - 7 1 / 2 %  & %  - 8 1 /2 %  καί 9 %  έφ ’ δσον ταΰτα 
είναι πληρωτέα μετά εν ή δύο ή τρία ή τέσσαρα ή πέντε 
έτη , ώς καί ποια  άκόμη πλεονεκτήματα ο ι άγοράζοντες 
αυτά άπολαΰουσιν έκ τοΰ φόρου τής εις συνάλλαγμα πε
ριουσίας. .

Ε λ ά χ ισ το ι δμως είναι οί άντιληφθέντες ποίαν εξαι
ρετικήν ωφέλειαν έχουσιν εκ τοΰ τρόιτου τής προκαταβο
λής τοΰ τόκου τω ν διότι βεβαίως πόσοι είναι εκείνοι οϊ- 
τινες άντελήφθησαν, δτι κατα&έτοντες είς τό Κ εντρι
κόν Ταμεϊον 5 8 0  μόνον λίρας η δολλάρια λαμβάνου- 
σιν εν ταεκ τοΰ Δημόσιόν πληρω τέον μετά πέντε  
έτη  και άντιπροαω πενον ΙΟ Ο Ο  λίρας η δολλάρια.

Ε ίς τούς πολλούς θ ά  φανή τοΰτο περίεργον, πώ ς, ένφ  
τό Κράτος λαμβάνει σήμερον 580  λίρες, δ ίδει μετά πέντε 
έτη 1000  λίρας. Καί δμως, δεδομένου δτι, ό τόκος τών 
πέντε έτώ ν είς έκεΐνον, ό όποιος αγοράζει ένα τσέκ τοϋ 
Δημοσίου 1000 λιρώ ν, προκαταβαλλόμενος έσωτερικώς 
πρός 9 %  άνέρχεται είς λίρας 420  καί έπομένως δέν έχει 
εϊμή νά καταθέση 5 8 0  λίρας κ α ινά  λάβη τό τσέκ τοΰ 
Δημοσίου τών 1 0 0 0  λιρών πληρω ιέον μετά πέντε έτη.

Δηλαδή καταντά σχεδόν έντός πενταετίας ούτος 
νά διττλααιάστ] τά κεφάλαιά  τον. Τό ίδ ιο  συμβαίνει, 
κατά μικροτέραν βεβαίως κλίμακα, διά  τά έκδιδόμενα μέ 
μικροτέραν προθεσμίαν γραμμάτια  είς συνάλλαγμα τοϋ 
Δημοσίου. Ο ΰτω  π. χ. καταθετώ ν τις 6 8 6  λίρες δ ιά

τέσσαρα χρόνια λαμβάνει ένα τσέκ τοϋ Δημοσίου 1 0 0 0  
λιρώ ν, καταθέταιν 7 7 7  λίρες διά τρία χρόνια λαμβάνει 
ένα τσέκ τοϋ Δημοσίου 1 0 0 0  λίρες. Ό μ ο ίω ς  καταθε
τών 8 6 0  λίρας δ ιά  δυο χρόνια  λαμβάνει ωσαύτως ένα 
τσέκ 1 0 0 0  λιρ. κ. α. κ. Δ ΰναταί τις νά υπόδειξη άραγε 
άσφαλεστέραν καί ίκανοποιητικωτέραν τοποθέτησιν 
συναλλάγματος;

/^ηιιοσιευθήτω διά τώ ν λαβουσών έγγραφ ον εντολήν 
Ε φ η μ ε ρ ίδ ω ν .

(Έ κ  τοϋ 'Υπουργείου τών Οικονομικών)

ΚΙΝΙΝΗ ΤΟΥ ΚΡΑΤΟΥΣ

Ά π ό  τής 3ης Δεκεμβρίου 1923 ή τιμή  πωλήσεως τής 
κ ιν ίνης τοΰ Κράτους ήλαττώ θη καί πάλιν σημαντικώς, 
κάτόπιν τής πτώσεως τοΰ συναλλάγματος καί τής σημαν
τικής οικονομίας, ήτις έπετεΰχθη κατά τήν τελευταίαν 
προμήθειαν  κινίνης, κλεισθεΐσαν είς τιμήν εύθηνοτέραν 
και τής προπολεμικής.

Α ί τ ιμ α ί χονδρικής πωλήσεως, έν ω κατά τό παρελθόν 
θέρος ήσαν κααά κυτίον υδροχλωρικής δρχ. 27 δ ιθε ιϊκ ή ς 
δρχ. 18 καί φ υσ ίγγω ν δ ι’ ενέσεις δρχ. 18, ήλαττώ θησαν 
κατά τόν παρελθόντα Σ επτέμβριον  εις δρχ. 20  κατά κυ 
τίον υδροχλωρικής, δρχ. 16 διθειϊκής καί δρχ. 16 κατά 
κυτίον τών 10 φ υσ ίγγω ν.

Ά π ό  δέ τής 3 Δ εκεμβρίου  έ. έ . ή τιμή ήλαττώ θη π ά 
λιν είς δρχ. 15 κατά κυτίον υδροχλω ρικής, δρχ. 12 κατά 
κυτίον δ ιθειϊκή ς καί δραχ. 10  κατά κυ ιίο ν  τώ ν 10  φ υ 
σίγγω ν.

Έ π ο μ έν ω ς  έντός διαστήματος τριώ ν μ ηνώ ν, τό 
Υ π ο υ ρ γε ΐο ν  τώ ν Ο ικονομικών ήλάττωσε τήν τιμ ή ν  τής 
κ ινίνης άπό τής υφιστάμενης κ α ο  τό θέρος τιμής κατά 
4 5 % , άποβλέψαν είς τήν κατά τό δυνατόν άνακούφισιν 
τώ ν άπορωτέρων ιδία τάξεων διά  τής παροχής ευθηνής 
καί γνήσιας συνάμα κινίνης.

Μέ τάς σημερινάς τιμάς ή αξία έκάστου σωληνάριου 
τών 10 σακχαροπήκτων ανέρχεται είς 3 δρχ. δ ιά  τήν υδρο
χλωρικήν καί 2 .4 0  δρχ. διά τήν δ ιθειϊκήν, καί μίαν δρα
χμήν δι’ έκάστην φ ύσ ιγγα  (ένεσιν). Π ροκειμένου δμως 
περί λιανικής πωλήσεως α ί τιμαί αυται είναι δραχ. 3 .6 0  
κατά σωληνάριον υδροχλωρικής, δρχ. 2 80  κατά σωληνά- 
ρ ιον διθειϊκής καί δρχ. 1 .20  κατά φ ύσ ιγγα  (ένεσιν).

Δ ημοσ ιευθήτω  διά τώ ν λαβουσών έγγραφον εντολήν 
εφημερίδω ν.

Ά θ ή ν α ι  8η  Δεκεμβρίου 1923.
(Έ κ  τοΰ "Υ πουργείου τώ ν Ο ικονομικών)

3 ^ Π Τ Ι £ Ι £

Τ η ν  ΙΟ ην (6 η ν  π . ή ) Νοέμβριον, έ. ε .  ε ί ς  το 
έν  Γαλατοίω τής ’Αττικής παρεκκλήοιον τής 
Ά γ ια ς  Γλυκερίας ό κ. Δη μητριός Ψιλόλνγνος 
άνεδέξαιο έκ τής χολυμβήΰ'ρας τον πρωτότοκον 
υιόν τον κ. I εωργίου Ίωάννου, Ιδιόκτητόν τον 
* ΙΙαντογνώστον *, δονς εί,ς αύτον το ονομα Δη- 
μητριος.
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ΜΕΛΕΤΑ! ΚΑΙ EPEYNAt

01 Τ Ρ Ι Τ 0 Π Α Τ 0 Ρ Ε Σ  ΤΗ Σ  Α Τ Τ ΙΚ Η Σ
"Οταν, πρό τινων έτών, μέσ’ άπά τα χώ μα τα  τής 

Α κροπόλεω ς, άνέκυψεν ένα τρικέφαλον άνθρωπόμορφον 
τέρας, μέ ουράν δράκοντος, κατενόησα μέν δ ,τ ι κα ί πάν- 
τες, δτι δηλ. τό πώρινον τοΰτο γλυπτόν μνημεΐον παναρ
χα ίω ν αιώνων συνδέεται μυθολογικώς μέ τό έδαφος τών 
’Αθηνών, άλλά καί μοΰ έκαρφώθη κάποια  ιδέα , άγνοώ 
διατί, δτι κα ί πρός τήν άρχέγονον κατάστασιν τής δλης 
’Α ττικής δυνατόν νά σ χετίζετα ι τοΰτο.

'Ικανός χρόνος παρήλθεν έκτοτε, ώστε είχον λησμο- 
νήση άκόμη καί έάν είχε τρεις ή  δύο κεφαλάς τό τέρας μου.

"Ηδη δμως ζητών σύμβολον νά θέσω είς τήν έξωτε· 
ρικήν έμφάνισιν τών περί ’Α ττικής «Μελετών καί Έ ρευ- 
V bv i μου, ένθυμήθην τόν δαίμονα τής Α κροπόλεω ς καί

πόλεως, δπου είδον καί πάλιν τόν πολυθρύλητον δαίμονα, 
άνέγνωσα δέ καί τήν σχετικήν περ ιγρχφ ήν του είς τόν 
περισπούδαστον όδηγόν τοΰ Κ αθηγητοΰ κ. Γ , Σω τηρι^- 
δου. *

Κ ατ’ αυτόν, τό εΰρημα τοΰτο, τμήμα  άετώ ματος, 
«αποτελεί α ινιγματώ δες τρισώματον όν.Ε ίναι τρεις πω γω - 
νοφόροι άνδρες, μέ τρεις κορμούς, ή είς ένα κορμόν 
συμφυόμενοι, καί είς τριπλοΰν όφιοειδές σώμα άπολήγον- 
τες. Δύο πτέρυγες φαίνονται είς τό τρίμορφον όν. Είς τάς 
άριστεράς χε ΐρα ς κρατεί άπροσδιόριστά τινα άντικείμενα, 
ίσως φλόγας. 'Η  μ ία  δεξιά κρατεί πτηνόν. Σημεί»  χ α λ 
κών οβελών δεικνύουν, δτι είς τό σώμα ήσαν προσηρμο- 
σμένοι όφεις, τούς όποιους βλέπομεν είς παρακειμένην 
μικράν προθήχην».

Παρέχων κατόπιν ούτος τήν πληροφορίαν, δτι άλλοτε 
τό τέρας έχαρακτηρίσθη ώς ό Τυφών, ό ύπό τοΰ Διάς 
δηλ. κεραυνωθείς έσχατος τών Γιγάντων, ή προσωποποί-

έσκέφθην νά ζητήσω  πληροφορίας περί τών έπικρατου- 
σών έν τή ’Α ρχα ιολογική  Έ π ισ τή μ η , ώς πρός αύιόν, 
γνωμών.

Έ πεσ κέφ θην λοιπόν πρός τοΰτο δύο σοφούς μου 
φίλους, τόν κ . Χρ. Τσούνταν κα ί τόν κ. ’Α ντ. Κ έραμό- 
πουλον* κα! τόν μέν πρώτον δέν εύρον, ά λλ ’ άφήκα αύτφ 
σχετικόν σημείωμα, τόν δεύτερον δμως συνήντησα καί 
έπληροφορήθην π α ρ ’ αύτοΰ, δτι τόν ώς Τυφώνα χαρα- 
κτηρισθέντα άρχικώ ς, ήδη ταύτίζουσι πρός τούς θρυλι
κούς Τ  ρ ι τ ο π ά τ ο ρ α ς  τ ή ς  ’Α τ τ ι κ ή ς ,  τούς πρωτο- 
προγόνους δηλ. τών παναρχαίω ν τής ’Α ττικής κατοίκων. 
Ό  αύτός μοί άνέπτυξε τότε λεπτομερώς τό θέμα, προ- 
σθέσας μοι, δτι ύπό Γερμανοΰ άρχαιολόγου έκπονεΐται ήδη 
σχετική  ειδική μελέτη, καί τέλος έξέφρασέ μοι τήν γνώ 
μην, δτι οί Τριτοπάτορες ή Τ ριτοπατρεΐς, δύνανται άξιό- 
λογα νά κοσμήσωσι τό έςώφυλλον τών «’Αττικών» μου.

Τ ά  αύτά περίπου άνεκοίνωσέ μοι δ ι’ έπιστολής του 
καί ό κ. Τσούντας, προσθέσας τά έ ξ ή ς : « Ή  άληθής δμως 
ερμηνεία δέν εύρέθη, καί σήμερον οί άρχαιολόγοι άρ- 
κουνται συνήθως, νά τό άναφέρουν άπλώ ς ώς τέρας, μέ 
ένα ή δύο περιγραφ ικούς προσδιορισμούς».

***
Κ ατόπιν τούτων έπεσκέφθην τό Μουσεΐον τής Ά κρ ο -

ησις τών μανιωδών δυνάμεων τής φύσεως, παρατηρεί πολύ 
όρθώς, «δτι τά εύσαρκα, φιλόφρονα καί ύπομειδιώντα 
πρόσωπα, δέν δεικνύουν τίποτε τά τρομερόν, καμμίαν 
άγριότητα  ή κακήν διάθεσιν. Πόσην μάλιστα άγαθότητα  
δεικνύει ή θωπεία το ΰ π τη νο ΰ !» . *

Κ ατόπιν άναπτύσσει τήν γνώμην, δτι τό όν τοΰτο, διά 
μέν τών όφεων σχετίζετα ι πρός τήν γήν , διά τών π τ ε 
ρύγων καί τοΰ πτηνοΰ πρός τόν άέρα, κα ί διά τών φ λ ο 
γώ ν πρός τά τρίτον στοιχεΐον, τά πΰρ.

«Μέ ούράς όφεων άντ! ποδών, λέγει, παριστάνετο 
καί δ Βορέας, διότι κα ί οί άνεμοι κατοικοΰν είς σπήλαια 
τής γή ς , είς τήν μακρινήν Θ ράκην. Αί πτέρυγες δέ καί 
τά πτηνά ήσαν ώσαύτως σύμβολα τών δαιμόνων τούτων 
τοΰ ά έρος .» Κ ατά τήν έννοιαν λοιπόν ταύτην προσθέτει, 
έθεωρήθη τά τέρας τής ’Α κροπόλεως «ώς ό γη γενή ς  
τής ’Α ττικής μυθολογίας δαίμων, ό άμεσος άπόγονος 
Ούρανοΰ καί Γής, τρεις μορφαί ύπό κοινόν όνομα Τριτο- 
πάτορες ή Τ ριτοπατρεΐς, ήτοι Π ροπάπποι, ΙΙρωτοπρόγο- 
νοι τοΰ γένους, έπομένως ά ρχη γο ί τής γεννήσεως, 
είς τούς όποιους οί ’Α θηναίοι έθυον καί ηύχοντο «υπέρ 
γεννήσεως πα ίδω ν», δταν έτέλουν τούς γάμους των.

* « Ή  Άκρόπολις καϊ ιό Μουσεΐον πύιής ύ.χό Γεωργίου 
Σωτηριάδου εκδόσις δ' 1921.
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« Ώ ς  άνεμοι, οί όποιοι σκορπίζουν παντοΰ τά γονιμο- 
ποιά σπέρματα, είναι οί αύτοί καί οί φορείς τής ψυχής, 
ήτις είναι ή παράγουσα τήν ζω ήν πνοή είς τό σώμα τών 
γεννωμένων».

Κ ατόπιν πχρέχω ν ό κ. Σ ΐιηηριάδης τήν πληροφ ο
ρίαν, δτι ’Ανατολικώς τής 'Α γ ία ς  Τριάδας τοΰ Διπύλου 
εύρέθη έσχάτως « 'Ιερόν τών Τριτοπατόρω ν», έχθέτει τά 
τής νεωτέρας θεωρίας, δτι Τριτοπάτωρ μέν είναι ό πρώτος 
ά ρ χη γέτη ς τοΰ γένους, Τριτοπάτορες δέ ή Τ ριτοπατρεΐς 
έπομένως τά σύνολον τών τριτοπατόρων πάντων τών 
γενών, καί σ χετ ίζει τά όνομα πράς τό Τ ριτογένεια , δπερ 
δηλοΐ τήν γ ν η σ ί α ν  κόρην τοΰ Διός.

*
❖ #

Τό κ α τ’ έμέ όρολογώ , δτι δλως διαφόρους τών παρα
δεδεγμένων άντιλήψεις άπεκόμισα, έκ τής προσεκτικής 
έπισχοπήσεως τοΰ Δαίμονος τής ’Α κροπόλεως.

Καίτοι δέ αί τοιαΰται άσχολίαι εύρίσκονται εξω τοΰ 
κύκλου τών ερευνών μου, ή πρός ττ}ν μελέτην τ ή ς , ’Α ττ ι
κής άφοσίωσις εμπνέει είς έμέ τά θάρρος νά ύποβάλω 
άπλώ ς τήν γνώ μην μου, χ ω ρ ί ς  ν ά  θ ε λ ή σ ω  ν ά  
ά ν τ ι κ ρ ο ύ σ ω  ή ν ά  δ ι α ψ ε ύ σ ω  τ ά ς  τ ώ ν  ε ι 
δ ι κ ώ ν .

Έ ν  πρώτοις λοιπόν παρατηρώ , δτι δέν πρόκειται 
περί τριών μορφών, ά λ λ ά  π ε ρ ί  μ ι ά ς  καί τής αύτής, 
παρισταμένης ύπό τοΰ' τεχνίτου, μή δυνηθέντος ή μή θε- 
λήσαντος νά ζωντανεύση ιήν ιδέαν του άλλως, κ α τ ά  
τ ρ ε ι ς  δ ι α φ ό ρ ο υ ς  ψ υ χ ο λ ο γ ι κ ά ς  κ α τ α σ τ ά 
σ ε ι ς  καί  έ μ φ α ν ί σ ε  ι ς .

Κ αί τότε, προκειμένου πε^Ι άνθρωπομόρφου μέν 
δντος κατά  τό άνω ήμισυ, κα ί δρακοντοειδοΰς κατά  τό 
κάτω, διατί, έσκέφθην νά μή πρόκειτα ι περί παραστά- 
σεως αύτοΰ τούτου τοΰ Κ έ κ ρ ο π ο ς ;

Διατί δέ νά μή δεχθώμεν τότε, δτι α ί τρεις αύται 
έμφανίσεις τής μιάς μορφής,.είναι έποπτικα ί καί προστα
τευτικο ί έκδηλώ σεις,σχετιζόμεναι πρός τάς τρεις φυσικάς 
διαιρέσεις τής ’Α ττικής, ώς χώ ρας όρεινής, παραλιακής 
καί πεδινής, άνεξαρτήτως μάλιστα του συγχρονισμοΰ ή 
μή τής γλυπτικής παραστάσεως ταύτης καί τής άναγνω- 
ρισθείσης διαιρέσεως τής ’Α ττικής είς Διακρίαν, Πάρα- 
λον καί Πεδιάδα,

Ή  πρός τήν πεδιάδα δέ καί τό Ά σ τ υ  κυρίως σχε- 
τιζομένη φαιδροτάτη μορφή, κρα τεί είς τήν χεΐρα  π τη 
νόν, τό όποιον δέν ύπάρχει λόγος νά μή είναι ή γλαυξ 
τών ’Αθηνών.

Φ λόγας δέν βλέπω· ίσως νά πρόκειται περί σταχύων 
καί περί κλάδου πίτυος ή έλάτης. Αί τυχόν δέ πτέρυγες 
δυνατόν νά χαρακτηρίζω σιν άπλώ ς τόν δράκοντα.

Ά λ λ ά  καί τό πονηρόν βλέμμα καί μειδίαμα τοΰ τ έ 
ρατος, ύπενθυμίζει είς ήμάς κ έ ρ κ ω π α  κατά  τήν άρχι- 
κήν έννοιαν τής λέξεως, π ο ν η ρ ο μ μ ά τ η ν  δηλαδή, 
δστις δρος δέν ά π έχει ήχητικ ώ ς τούλάχιστον, άν μή καί 
γλωσσικώς τοΰ Κέκροπος.

Πράς ίκανοποίησιν τότε τοΰ γεννηθέντος έν ήμΐν 
ένδιαφέροντος, παρετηρήσαμεν κατόπιν τάς προχείρους

π η γά ς, διά νά πεισθώμεν, δτι δέν είναι δλως άνερμάτι- 
στος ή γνώ μη ήμών.

Κ αί περί μέν τοΰ Κ έκροπος άκούομεν καί πάλιν τόν 
Γραμματικόν ’Απολλόδωρον δογματίζοντα κ ίτη γο ρ η μ α τι-  
κώ ς, δτι ό <Κ έ χ  ρ ο ψ ,α  ύ τ ό χ θ ω ν ,  σ υ μ φ υ έ ς  έ χ ω ν  
τ ό  σ ώ μ α  ά ν δ ρ ό ς  κ α ί  δ ρ ά κ ο ν τ ο ς ,  τής Α ττ ικ ή ς  
έβασίλευσε πρώτος καί τήν γήν  πρότερον λεγομένην 
Α κ τ ή ν , ά φ ’ έαυτοΰ Κ εκροπίαν ώνόμασεν».

'Ο  Σουΐδας, προκειμένου περί τοΟ Κ έκροπος άνα- 
γράφει τήν γνωστήν παράδοσιν τής έξ Α ίγύπτου προε- 
λεύσεώς του, τής τόσον άντιτιθεμένης πρός τήν γη γενή  
του έμφάνισιν, προσθέτει δέ τά  έξής : «τινές φασί τοΰτον 
καί διφυή γεγενήσθαι, τά μέ'< άνω άνδρός, τά δέ κάτω  
γυναικός, ο ί  δ έ , θ η ρ ί ο υ » .  Κ αθορίζει δέ δτι είς αύ
τόν οφείλεται ή καθιέρωσις τοΰ νομίμου γάμου καί τής 
μιάς συζύγου.

Έ ν  ταΐς σημειώσεσι μετ’ άλλων φέρονται κα ί λεπτό- 
μέρειαί τινες περ ί τής πρότερον καταστάσεως τής Α τ τ ι 
κής, «άναίδην τότε ούσών τών συνόδων.»

Έ  άποδιδομένη οΰτω είς τόν Κ έκροπα τιμή τοΰ 
καθοριστοΰ τής νομιμότητος τοΟ γάμου καί κυρίως τών 
άπογόνων, όδηγεΐ ήμάς είς τήν σχετικήν λατρείαν τών 
Τριτοπατόρων, περί ών 6 αύτός Σουΐδας σημειόνει τά 
άκόλου^α :

«Δήμων, έν τή  Ά 'θ ίδ ι  φησίν, άνέμους είναι τούς Τρι- 
τοπάτορας. Φ .λόχορος δέ τούς Τ ριτοπάτορας πάντων γε- 
γονέναι πρώτους· τήν μέν γάρ γήν κα ί τόν ήλιον γονείς 
αύτών ήπίσταντο οί τότε άνθρωποι· τούς δέ έχ  τούτων 
τρίτους πατέρας. Φανόδημος δέ, δτι μόνον Α θηνα ίο ι 
θύουσί τε καί εύχονται αύτοΐς ύπέρ γενέσεως παίδων» 
δταν πρόκειται νά συνέλθωσιν είς γάμου κοινωνίαν.

Καί ώς θυρωρούς δέ άνέμων άκόμη χαρακτηρ ίζε ι 
τού; Τριτοπάτορας ό Σουΐδας, άναγράφω.ν κ α ί αύτά τά 
όνόματά των. f

Τό παράδοξον είναι, δτι ό άπαρα ίτητος 'Η σύχιος, άντί 
τής λέξεως κ  έ ρ κ ω ψ θέτει τήν λέξιν Κ έ κ ρ ο ψ, ώς 
σημαίνουσαν τόν πονηρόν, τόν πανοΰργον καί πάντα  τά 
σχετικά. Κ αί ώς άναγνωστικόν δέ χειρογράφου λάθος άν 
θεωρηθή τοΰτο, είναι όπω σδήπο:ε ένδυναμωτικόν κάποιας 
προσεγγίσεως τών δύο δρων. Ό  αύτός δέ πάλιν, προκει
μένου περί κέρχω πος άναγράφει είς τά προσδιοριστικά, 
δ τι πρόκειται «Κερί μεγάλου τινός θηρίου ούράν =χοντος»

'Ο  Σουΐδχς έξ άλλου προκειμένου περ ί κερκώπων 
δέν λησμονεί τούς δύο έμπαίκτας, τούς περίφημους δηλ. 
υίούς τής Μεμνονίδος, άναγράφων δτι οΰτω χα ρα κ τη ρ ίζε
ται καί φυλή δλη κακοποιών.

Μέσφ λοιπόν τής φυσικής, προκειμένου περί θρυλικώ7 
χρόνων, συγχύσεως ταύτης, δέν είναι δυνατόν νά μή διΐδη 
τις σύνδεσμόν τινα μεταξύ κέρκωπος (πονηρομμάτη) καί 
Κ έκροπος άφ ’ ένός, έξ άλλου δέ καί μεταξύ Κ έκροπος 
κα! Τριτοπάτορος.

Έ ά ν  δέ ό ευμενής άναγνώ στη; δεχθή, δτι πρόκειται 
περί μονοκεφάλου δαίμονος (άνθρώπου καί δράκοντος) 
κρατοΰντος γλαΰκα , δέν θά θέληση νά μέ άποστερήση τής.
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έλπίδος, δτι χαρακτηρίζω ν τόν δαίμονα χής Α κροπόλεως 
ώς Κ έκροπα, δέν υποβάλλω χι Ιξεζηχημένον, ούδ’ άπροσ- 
διόνυσον.

Δ. ΓΡ ΚΑΜΠΟΥΡΟΓΛΟΥΣ

ΑΠ0 0 Σ Α  Δ Ι Α Β Α Ζ Ω
Ι ΙΩ Σ  Ε Ι ΙΛ Α Σ Ο Η  Ο ΙΤ Α Λ Ο Σ

'Ο  Θεός έπλασε τόν Ά δ ά μ  άπό χώμα, τήν δ’ Ε ύαν 
άπό  ιήν πλευράν τοΰ Ά δ ά μ . Ά λλά  δέν συνέβη τό αυτό 
και διά τούς Ίτα λοΰς. Τούτους έπλασεν ό Α ρχάγγελος 

•  Μ ιχαήλ κατά τόν έξής τρόπον: Έ λ α β ε ν  ολίγον χώμα,
μ ίαν προσωπίδα βελουδίνην, έν έγχειρ ίδιον άπό χάλυβα, 
τάς χορδάς μιάς λΰρας, τήν καρδίαν νεάνιδος, τόν στε
ναγμόν τοϋ ποιητοΰ, τό φ ίλημα τοΰ έραστοΰ, ιό  ρόδον 
τοΰ Π αραδείσου, καί δ ι’ αύτών έπλασε τόν “Ιταλόν, ά φ ’ 
ού έπί τέλους παρεκάλεσε τον θ ε ό ν  νά δώση είς τό πλά
σμα του ιό  θειον μειδίαμά του. Τούτου ένεκα μεταξύ τώ ν 
’Ιταλώ ν έγεννή^ησαν ο ι μεγαλύτεροι άναρχικοί, οί μεγα
λύτεροι ποιηταί καί ο ί μεγαλύτεροι μουσικοί.

Α Ξ ΙΑ  Ε ΙΚ Ο Ν Ο Σ

'Ο  Βασιλεί’ς τοΰ Βελγίου παραστάς ποτε είς τά εγκαί
νια μιας εκθέσεως ζω γραφ ικής, παρετήρησε μίαν εικόνα 
παριστώ σαν πο ίμνιυν  προβάτω ν είς λειμώ να κατά τήν 
δύσιν τοΰ ήλίου, καί ή θέλησε νά τήν άγοράση. Ή ρ ώ -  
τησε τόν ζω γράφ ον περί τής τιμής, ούτος δ ’ είπε.

— Μ εγαλειότατε, θ ά  μοΰ πληρώσετε άπλώς τά πρό
βατά μου είς τήν άξίαν τοΰ κρεοπωλείου, δηλ. πρός 50 
φ ράγκα έκαστον.

Ο  Βασιλεύς έρρηΐιε βλέμμα έπί τής είκόνος, είδε 10
• -2 0  πρόβατα καί τήν  ήγόρασε, τή νζδ’ επιοΰσαν, δ ιε  ή 

είκών μετεκομίσθη είς τά ανάκτορα, ήρχισεν ή καταμέ- 
τρησις τώ ν προβάτω ν. 'Ο  ζω γράφος έδείκνυε πολλά μ ι
κρά λευκά σημεία εις τό βάθος τοΰ τοπείου, ειπώ ν.

— Μ εγαλειότατε, υπάρχουν τουλάχιστον χίλια πρόβατα. 
Αλλά ποΰ είναι αύτά; ΙΙρώ τησ ε μ’ άπορίαν ό 

- Βασιλεύς.

— 'Ό λ α  ιφ τά  τά λευκά σημεία, ·Μ εγαλειότατε, είναι 
πρόβατα.

Ο Βασιλεύς έπλήρωσε χωρίς άντίρρησιν 50  χιλ. φρ. 
καί έδώρησε τήν εικόνα είς τό Μ ουσεϊον τής Λ ιέγης

___________________  ΕΡ Α Ν ΙΣ Τ Η Σ

Ο “ Π Α Ν Τ Ο Γ Ν Ω Σ Τ Η Σ , ,
Π ωλείται είς χά βιβλιοπωλεία χών κ. κ.

Γ.Β ασίλειον, Θ .Β αφ ειάδον ,Χ ρ . Γανιάρη, Μ .Ζ η κά κη ,
Γ. Κορνάρον, Χ ρ . Σαλιβέρον καϊ τά περ ίπτερα  τών 

τρανματιώ ν.
' Έ κ α σ τ ο ν  τ ε ΰ χ ο ς  ά ν τ ί  δ ρ α χ .  t i

Έ ιο ς  Β ' .

i l l  Τ Ο Υ Σ  *  * ·  Σ ΪΗΔΡ 0ΙΚ1ΗΤΜ

Π αραχαλονμένονς θερμώ ς, δπως δοοι έξ αύτώ ν  
καθυστεροϋα ι τήν συνδρομήν τοΰ τρέχοντος έτους 
τοϋ  « Παντογνώστου» έμβάοωοιν αύτήν τό ταχύτερον  
εί δννατόν, ΐνα δυνηθώ μεν  ν ’ άντάποκριθώ μεν εις 
τά βαρύτατα έ'ξοδα τής έκδόοεώς μας και καλύψ ω - 
μεν τάς σημαντικάς μας ζημίας.

ΓΙερΙ τών μεγάλω ν μας δέ ζημ ιώ ν άρκεΐ νά ση- 
μειώ σω μεν δτι μας καθυστεροϋντα ι σήμερον ανν- 
δρομαί ύπέρ  τάς 8 0 0 ,  τώ ν όποιω ν ή ταχυτέρα  εϊσ- 
πραξις θ ά  δώση νέαν ζω ήν εις τόν «Π αντογνώ 
σ την», ό όποιος ούδέποτε έφ είσθ η  χρημάτω ν νά καλ- 
λιτερεύση τήν έμφάνισ ίν του  άπό πάσης άπόψεω ς.

’\Ας έλπίσω μεν δτι ή παρούσα θ ά  είναι καί ή τε 
λευταία παράκλησίς μας.

(Έ κ  τής Διαχειρίσεως χοΰ «Π α ν το γν ώ σ το υ ·) .

Ε Κ Δ Ο Τ Ι Κ Ο Ν  Τ Μ Η Μ Α
Π Α Ν Τ Ο Γ Ν Ω Σ Τ Ο Υ »

\ -------------

Α'.) Ε Π Ι Σ Τ Η Μ Ο Ν Ι Κ Α I  Ε Κ Δ Ο Σ Ε Ι Σ

1) Τά ’Εξω τερικά Σ υναλλάγματα  καί αί έ π ’ α ύ 
τώ ν πράξεις  ύπό  Έ μ μ .  Μ. Χ ανδράκη, Τμηματάρχου 
Δημοσίου Χ ρέους 'Υ πουργείου Ο ικονομικών. δρ. 50.

2) Περί Φ αρμακευτικών Ε νδείξεω ν  ύ π ό Ά π ο σ τ . 
Π απαδοπούλου, τ. ύφ ηγητοΰ  τής Φ αρμακολογίας έν τίφ 
Έ θ ν ικ φ  ΙΙανεπισ τημ ίο). δρ. 5.

Λ Α  α ν  11 ρ  ο  σ s  χ  ώ  ς

3) Ν ομική ’Ε γκυκλοπαίδεια  ύπό Ά δ ό λ φ ο υ  M er- 
k le  κατά μετάφριχσιν διαπρεπούς "Ελληνος νομομ'.’.θοΰς.

Β . )  Λ Ο Γ Ο Τ Ε Χ Ν Ι Κ Α Ι  Ε Κ Δ Ο Σ Ε Ι Σ

1) Ή  Κ αρδιά μέ τά Φίδια  ύπό  Ά θ α ν .  Γ . Κ υ- 
ριαζή. δρ. 15.

ΣΗ Μ . " Α π α ν τα  τ '  ά νω τέρω  ά π ο σ τελλο ντα ι η α ν τ ί  τώ  έμ- 
β ά ζο ν τι τη ν  ά ξία ν  τω ν  έλεΰ& ερα τα χ υ δ ρ ο μ ικ ώ ν  τελώ ν .

Ε ΙΔ Ο Π Ο ΙΗ Σ ΙΣ
A c *  τ ο υ ς  κ . κ .  σ υ γ γ ρ α φ ε ί ς  κ α ί  ε κ Ώ ό τ α ς

Φέρεται εις γνώ σ ιν  τών άνω αξιότιμων  
κυρίων δτι τό ΕΚΔΟΤΙΚΟΝ ΤΜΗΜΑ ΤΟΥ «ΠΑΝ
ΤΟΓΝΩΣΤΟΥ» αναλαμβάνει τήν έπ ιμεμελημέ-  
νην διόρΰω σιν τών τυ π ο γρ α φ ικ ώ ν  δοκιμίων  
κάί τήν έν  γένε ι παρακολούϋ'ηαιν πάσης έκ- 
δοτικής εργασίας.

Διά πάσαν π ληροφ ορίαν  άπευϋ'υντέον  
Γραφεία  «Π α ντογνώ σ τον» Ίπ π οκρά τους  3 2 .

(ΕΚ ΤΗΣ ΔΙΕΥΘΤΝΣΕΩΣ
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( ( Τ Ρ Γ Ο Τ Ε Χ Ν Π Κ Α )  —  Τ Ε Χ Ν Ο Κ Ρ Ι Τ ί Κ β ? " )
SULLY PR UP Η0 Μ ΜΕ

Π 7 * Ρ 7 *  Κ Λ Μ Σ Μ

Λν ήξερες, τί θλίψη δοκιμάζω "Αν ήξερες τί βάλοαμο ή καρδιά
Μόνος, έρημοαπίτης, θά πονονσες' Σ ' άλλη καρδιά σκορπίζει, θέ τά* 'ρχώσονν,
Κι' άπό τό απίτι μου κάποιες μπροστά Σάν αδερφή αιήν πόρτα μον γλυκειά

θ ε  νά περνοΐοες. Καϊ θά καθώσονν

Ά ν  ήξερες, σάν τί αίσθημα γεννάει 
βλέμμα  άγνό αιήν ψυχή τήν πονεμένη, 
Στό μπαλκόνι μον θάρριχνες ματιά 

Τάχα αάν ξένη.

"Αν ήξερες, πον πάντα σ ’ άγαπώ,
'  Α χ  !'καϊ τό πώς άν ήξερες, γλυκειά μ ο υ ,
’ Ισως μέ άτιλότη θάμπαινες (5ftAd 

Στήν κάμαρά μον.
Μετάφραση ΕΙΡΗ Ν Η Σ Α ΔΕΝΤΡΙΝΟΥ

Π Ρ ΟΖ Α

Β Ρ Ε X Ε I
Βρέχει, βρέχει δυνατά ' βρέχει κ ’ είν έξω νύχτα ... 

Α σ τρ α πές  αύλακώνουν τό σκοτεινόν αιθέρα κ’ ύστερα 
άπό λίγο κυλάει βαρειά μ ιά  μακρυνή βοή ποΰ  πλησιάζει 
καί μβγαλώνει, μεγαλώνει καί ξεσπάει σ’ έ'να βρόντο, σ’ 
έ'να γδοΰπο δυνατό ποΰ μοιάζει έκκωφαντική ομοβροντία 
τηλε βόλων.

’Ά θ ελ α  σκύβω τό κεφάλι μου άπό κάποιο φοβισμένο 
θαυμασμό γ ια τ’ ή εξημμένη ά π ’ τόν αγριεμό τής νύχτας 
φαντασία μου παρακολουθεί θαμ πω μ ένη  κάποια γ ιγαντο
μαχία π ίσω  ά π ’ τ ’ ανταριασμένα σύννεφα. Κ ’ ή βροχή 
τρελλά στροβιλίζοντας σ ιό  διάστημα πεφτει μέ πά ιαγο  
δέρνοντας τσουχτερά τής πλάκες τώ ν δρόμο>ν ποΰ αντη 
χούνε μονότονα καί τραγικά στήν έρημη νύχτα.

Μ ’ ένα φύσημα δυνατό δ άγέρας έφερε τά  νερένια 
δάχτυλα τής βροχής έξω άπό τά τζάμ ια  τοΰ παραθύρου 

.π ο ύ  κάθομαι κοντά καί γράφ ω . Ν όμισα πώ ς κάποιος 
μοΰ χτύπησε βιαστικά. Έ κ ύ ττα ξα  έξω σκότος βαθύ. 
Α μ φ ίβ ο λ α  μόνο κάτι φω τάκια  άπό τής γρίλιες τών 
σ πητιώ ν ξεφεύγουν φανερώνοντας τή χειμω νιάτικη ζωή 
ποΰ μαζεύει δλους γύρω  άπό τό μεγάλο τραπέζι, κάτω 
άπό  τή ν  λάμπα, σέ νυχτέρι, σέ διάβασμα ή σέ κουβέντα. 
Κ ’ ή βροχή πότε σιγότερα, πότε π ιό  δυνατά μά πάντα  
μέ τρεμάμενη φω νή, λέει, λέει, δ ιηγείτα ι θρηνητικ ιά , ή 
θυμω μένη  τό άκατανόητο μυστήριο τής ύπαρξις της καί 
τρέχουνε κρουνοί τά δάκρυα της κι’ αύλακώνουν τό κρύο 
τζάμι τοΰ παραθύρου ,μ ου .

Μά πάντα  π ίσω  άπό τής γρίλιες σ ιγομιλοΰν τά φ ω 
τάκια τώ ν σπητιώ ν λέγοντας άναμεταξύ τους τό θέλγητρο 
ποΰ νο ιώ θ ει κάθε ψυχή μιά τέτοιαν άγρια νύχτα τοΰ 
χειμώ να, δταν μέσα ή φω ληά εινε ζεστή καί χαρούμενη, 
γλυκό νοσταλγισμένο παραμύθι ποΰ μάς θυμ ίζει έν άλλο 
τό αξέχαστο παραμΰθ ι, τήν παιδιάσ ιική  μας ζωή. Κ ι’ 
αλήθεια, μόνο ένα πα ιδ ί ή έ'νας πολύ εύτυχισμένος μπο
ρεί. νά νοιώση ποιά κρυφή κι ’ άνείπω πτη  χαρά τοΰ δίνει 
τό άκουσμα τής μαινόμενης τρικτ’μίας, δταν στό πλάϊ, 
τής ζεστασιάς ποϋ  τοΰ χαρίζουνε μία ή περισσότερες

καρδιές άφίνει ήσυχα τή σκέ\|>ι του νά τήν νάνουρίζη 
ρτιθμικά τό τραγοΰδι τής βροχής.

Κ ι’ δλο βρέχει καί στά ξαφνικά φυσήματα τοΰ αγέρα 
ή βροχή άνήσυχα χτυπάει τό τ ζ ά μ ιτο ΰ  παραθύρου μου 
μέ τα νερένια τη ς  δάχτυλα, σάν κάτι νά θέλη νά μοΰ π ή ... 
μά πάλι λειώνει σέ άκράτητα δάκρυα ποΰ αύλακώνουν 
.κι* ά π ’ τούς λυγμούς της γίνετα ι ένα ποτάμι μέσα στό 
όποιο πνίγεται τό παράπονό τη ;. Γ ι ’ αύτό τό φανάρι 
τοΰ δρόμου χλωμό τρεμοσβύνει στή γω νιά  σάν άπό τή 
συγκίνησι κ ’ οί πονεμένοι του στοχασμοί πάνε νά π ν ι
γούνε κ ι’ αύτοί στήν τρεμάμενη άντανάκλασι τής λύπης 
του.

Κ αί βρέχει αδιάκοπα, λές κ ι’ έτσι θ ά  έξακολουθήση 
δλ’ ή ζω ή  καί νο ιώ θομε γυρω  άπ’ τήν καρδιά μας νά 
σψαλοΰνε τζάμια, τζάμια παγωμένα ποΰ  τ’ αύλακώνουν 
κάποιες βροχές καί τά κλείνομε φ οβ ισμένοι, μή καί π ν ι-  
γοΰμε μέσα στά ράθυμά τους δάκρυα. Καί λησμονάμε 
π ώ ; δλα θά  διαβοΰνε σάν ενα κακό όνειρο, κ ι ’ αύριο 
πάλι θά  φέξη ηδονικά στά μάτια  μας τό γαλάζιο τ ’ 
ουρανού, τοΰ ήλιου τό φεγγοβόλημα ποΰ θά  στεγνώση 
τά ποτάμια  ά π ’ δλες τής βροχές, γ ιά  ν ’ άνθ ισ η  τό  κλαδί 
τής έληάς ποΰ ά \άλαφ ρο τό λευκό περιστέρι τή ; έλπίδας 
μας \θά τό πάρη φέρνοντά ; το στήν -ψυχή μας χαρμόσυνη 
ίΐδ ησ ι γ ιά  μία καινούργια  ζωή.
1920 Α©ΗΝΑ Ν. ΤΑΡΣΟΥΛΗ

ΤΟ ΤΑΞΕΙΔΙ Τ Ο Υ  ΑΘΛΗΤΗ
(ΤΟΎ* Σ ί  Α - Α - ^ , Ι - Χ )

(Συνέχεια καί τέλος)
'Ο  νέος είδε μερικούς ανθρώπους μέσα  αί μ ιά  

βάρκα, πον εϊταν έτοιμη νά τούς περάσει αιήν άντικρυνή  
όχθη. 'Ο  καθένας ιους θαδινε γιά ια νλο  στό βαρκάρη  
ενα χρυσό νόμισμα ή κάτι τέτοιο,τέλος πάντων,γιά νανλο. 
Μά ό νέος δέν είχε στήν ιαέηη το ν  πεντάρα. 'Α νο ιξε , 
λοιπόν, τό στόμα τών επαίνων, τών ευχών καϊ τής κλά- 
yac, μά οσα κι’ άν είπ ε, οί άνθρωποι έκιϊνοι δέν φ ά νη 
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Έ τ ο ς  Β ' .

καν πρόθυμοι νά τόν συνδράμουν, κ ' είπαν :
«Δίχως χρήμα δεν μπορείς νά εξασκήσεις τή δύναμή 

σου σε κανέναν, άν, πάλι, έχεις χρήμα, δεν έχεις ανάγκη 
νά μεταχειριστείς τή δύναμη, ν

Ό  σκληρό: βαρκάρης αλάργεψε άπ' τήν όχθη, γε
λώντας καϊ λέγοντάς τον :

— Δεν εχεις χρήμα ; δεν μποοεϊς να περάσεις τόν 
ποταμό με τή δύναμή σου. Ί ί  είναι ή δύναμη δέκα αν
θρώπων · Φέρε τό χρήμα ένός μόνου,

'Η  καρδιά τον νέου άφρισε άπό θυμό, σ’αντά τά λόγια, 
καί θέλησε νά εκδικηθεί. Ί Ί  βάρκα είχε άλαργέψει πιά.

Φώναξε, λοιπόν, στό βαρκάρη :
— "Α ν δέχεσαι αντό τό φόρεμα που φορώ, μ ’ ευ

χαρίστησή αον σ ’ τό δίνω,
'Ο  ιθαλασσινός δέχτηκε τήν πρόταση καί γύρισε πίσω 

τή βάρκα.
« Ί Ι  πλεονεξία κλείνει τά μάτια τον γνωστικόν. ' II  

λαιμαργία όδηγάει τό πουλί και ιό ψάρι ατό δίχτν.»
”Οιαν τό χέρι τοϋ νέου έφθασε ώς σ?ό πηγούνι καϊ 

ατό γιακά τού βαρκάρη, τόν τράβηξε όξω και τόν έρριξε 
χάμου, δίχως τόν παραμικρό σεβασαό. Ό  σύντροφός 
του βγήκε άπό τό πλνϊο, γιά νά τόνε βοηθήσει, μά βλέ
ποντας πώς θά πάχαινε κι' αύτός τά ιδία, γύρισε μέ 
τρόπο πίσω. Ίόιε, οί επιβάτες ακέφτηκαν πώς τό καλύτε
ρο γ ι ' ανΌνς εΐταν νά συμβιβαστούν ιι'εναν τόσο έπίφο- 
βον άνθρωπο, καϊ νά πληρώσουν αυτοί τλ ναύλο του.

«Δεΐξε ΰποιιονή μπροστά σ' ε·α  φιλόνεικο άνθρωπο. 
' IIημεράδα κλείνει τό δρόμο στόν 'Ά γγελο  τοΰ Πολέμου. 
Δείξε καλοσύνη στους κακούς. Ι'ιατι δσο ακονισμένο κι' 
αν είναι ενα σπαθί, δεν μπορεί νά κόψει τό μαλακό με
τάξι. Μέ γλώσσα γλυχειά καϊ πειστική, μπορείς έναν ελέ
φαντα νά τραβήξεις με μιά τρίχα.»

Ι'ιά νά ζητήσουν συγγνώμη για δσα συνέβηκαν, οί 
Ιπιβάτες έπεσαν στά πόδια τον νέου, τόιε φίλησαν πολ
λές φορές, με υποκρισία, στό κεφάλι και στό πρόσωπο, 
τόν έβαλαν, στη βάρκα κ’εφυγαν πάλι δλοι μαζί. Σέ λίγο , 
φτάσανε κοντά σέ μιά κολώνα που εΐταν στημένη έκιϊ 
άπ' τόν καιρό τών ’Αρχαίων Γιουνάν( 'Ελλήνων),καί που 
εξείχε άπάνω άπ' τά ν£ρά. Ό  βαρκάρης είπε :

— ’Ανοιξε μιά τρύπα στή βάρκα καϊ μπάζει ιερά. 
Πρέπει ό πιό γενναίος άπό σας, καϊ πιό τολμηρός xai 
δυνατός, ν ’ άνεβε'ι έπάνω στήν κολώνα, καϊ νά κρατάειτό 
σχοινί, ώς πού νά φράξωμε τήν τρύπα.

'Ο  νέος, φονσκωμένος άπό τήν υπερηφάνεια που τοϋ 
φυσούσε μέσα του ή τόλμη τον, δεν νποψιάστηκε τόν 
οχτρό τον, πού τον πλήγωσε τήν καρδιά, κα'ι λησμόνησε 
τα λόγια τών σοφών πον είπαν :■

«'Αν προξενήσεις ποτέ μιά θλίψη οέ κανέναν, κι' 
αν τοϋ κάνες να·ερα μύρια καλά, μήν εμπιστεύεσαι διό- 
λον ο' αντόν και φοβοϋ τήν εκδίκηση αυτής τής μόνης 
θλίψης, γιατί τό βέλος βγαίνει άπ’ τήν πληγή, μά ό πό
νος που πυοξένηαε μένει στήν καρδιά »

«Μή θεοιρεϊς τόν έανιό σου ασφαλισμένο, δταν άπό 
μιά σου -πράξη είναι θλιμμένη /ιιά καρδιά. Μή ρίχνεις

πετρες καταπανω στα τειχία ενος καοτρον, γιατί μπορεί 
άπό τό κάστρο νά πέσει άπάνω αον καμμιά .»

"Οταν ό νέος τύλιξε τό οχοινϊ τής βάρκας γύρω άπό 
τό μπράτσο τον, κ ι’ ανέβηκε σιήν κορφή τής κολώνας, 
ό βαρκάοης έκοψε τό σχοινί καϊ τράβηξε κατά τή θά
λασσα. Ό  δυστυχισμένος ό αθλητής έμεινε δλος έν άμη- 
χανία σ’ έκεϊνο τό μέρος. Δυό μερόνυχτα ύπόφερε άπ' 
την πεϊνα, τό κρύο και τή θλίψη. Τήν τρίτη μέρα, νική
θηκε ά π ’ τόν ύπνο, κ' έπεσε ατή θάλασσα, ° Ενα άλάκαιρο 
μερόνυχτο σάν άχυρο τόνε κυλούσε τό ρέμα, καί, τέλος, 
εφιασε σέ μιάν ακρογιαλιά.

Μόλις άναπνέοντας, σύρθηκε σε μερικά χαμόδεντρα 
κΓ άρχισε νά τρώει φύλλα στυφά, καϊ πίκρες ρίζες, ώς 
πο ύ άνάλαβε κάπως. Προχώρησε, ύστερα, ο ι ήν έρημο, 
ώς πού,διψασμένος, πεινααμένος, κι άποοτααένος εφιασε 
κοντά σ’ ενα πηγάδι.

Είδε έκεϊ μερικούς άνθρώπους μαζεμένους, πού ό 
καθένας έπινε εναν τενεκέ νερό, δίδοντας σ’ εκείνον πού 
τόβγαζε εναν όβολό. Μά ό νέος δέν ιόν είχί. Ζήτησε νερό, 
δείχνοντας τή φτώχεια τον, μά εκείνοι δέν τόν ψυχοπό
νεσαν καϊ το'νπανε νά φύγει. ”Απλωσε, λοιπόν, τότε, κι' 
αύτός, τό χέρι τής Βίας, καϊ καταπόνιαε κάμποσους. Μά 
οί άλλοι εΐσαν πολλοί. Τόν έδειραν αλύπητα καϊ τόνε 
πλήγωσαν.

Οιαν οί μνιγες μαζενιοΰνε σέ μπουλούκι, μπορούν 
νά προσβάλουν καϊ τόν έλέφαντα, δση δύναιιη κα'ι τόλμη 
κι' ά> έχει. ”Αν δλα τά μερτιήγκια συμτωνοΰπαν, θά 
καιώ ιθωναν νά νικήσουν κτί τό πιό ανίκητο λιοντάοι.»

Τσακισμένος άπό τονς κόπους, τήν πείνα κα'ι τις 
πληγές ό αθλητής ακολούθησε πεζός άπό μακριά τό κα
ραβάνι. Τή νύχτα, φτάσανε ο ’ενα μέρος πολύ έπικίν 
δυνο, έτειδή είχανε στήσει έκεϊ τά λημέρια ιούς μερικοί 
φοβεροί ληοτές καϊ δολοφόνοι. Ό  >έος είδε πώς φόβος 
είχε πιάσει ιούς ταξειδιώτες καϊ πώς προετοίμαζαν τή 
ψνχή τους γιά τήν άλλη ζωή. Τούς είπε, λοιπόν :

— Μή φοβάστε ! ΕΓιμαι έγώ μαζί σας καϊ μπορώ  
μονάχος νά τά βάλω μέ πενήντα άνδρες. Καϊ αεΐς, βέ
βαια, ολοι θά με βοηθήσετε, ποιος λίγο, ποιος πολύ.

Οί καρδιές τών ταξειδιωτών αναζωογονήθηκαν άπό 
τ ή ν  ύπόοχεοιν αν τή. Ευχαριστήθηκαν άπό τή συντροφιά 
του καϊ τοϋ δύσανε φαΐ καϊ πιοτό. Τό στομάχι τοϋ νέου 
εΐταν φλογισμένο άπό τή φωτιά τής πείνας. "Εφαγε, λοι
πόν, μερικές μπουκιές με λαιμαργία, κ’ ήπη κάμποοες 
ρουφηξιές νερό, κ’ έτσι έσβησε ή φω νά ποϋ τόν έκαιγε. 
” 1 ατερα, ό ϋπ* ος βάρυνε τά βλέφαρά του, και κοιμήθηκε 
μέ ροχαλητό.

'Ανάμεσα στό καραβάνι εΐταν ενας γέρος μέ πείρα, 
πον είχε ίδεϊ πολλά στή ζωή του. Είπε στούς άλλους.

— ’Αδέρφια μου, φοβούμαι περισσότερο τό συνοδοι
πόρο μας αντόν παρά τονς ληστές. Κάποτε ιιουπαν μιά 
ιστορία, πού έρχεται επίμονα τούιη τή στιγμή ατό νοϋ 
μον : ° Ενας ’Άραβας είχε μαζέψει κτμποσα λεφτά. Τή 
νύχτα, μόνος ατό σπίτι τον, φοβήθηκε τούς κλέφτες

καϊ φώναζε ενα φίλο του γιά ν ’ άπαλλαχτει με τη συν
τροφιά τον άπό τό φόβο πού τον προξενούσε η μονα
ξιά τον. 'Ο  φίλος πέρασε πολλές μέρες μαζί τον, ώς που 
πήρε μυρωδιά τά χρήματα. Τά πήρε κ’ έφυγε κρυφά.
Τό πρωί, είδαν τόν Ά ρ α β α  νά κλαίει καϊ νά θρηνεϊ. Γον 
είπαν : «Τί έχεις ; Μήπως κάνεϊς κλέφτης σοϋ έκλεψε 
τϊς δραχμές αον ; » — «Ό χ ι  μά τό θεό, απάντησε, μόνε 
έκεΐνος πού είχα γιά φύλακα μον τϊς έπήρε.»

«Ποτέ δέν κάθομαι χωρϊς νά φοβοϋμαι τό φίδι, 
άφοΰ γνο')ρισα ποιά είναι ή φύση του. ' / ί  πληγη ποΰ 
προξενούν τά δόντια ένός όχτροΰ, είναι τόσο περισσότερο 
φοβερή, δσο ένας φίλος φαίνεται στά μάτια τών άν- 
θρώπων .»

ιΞαίρετε, άδέρφια μου, άν αύτός ό άνθρωπος δεν 
ανήκει κ ι’ αυτός ατή συμμορία τών ληστών, κ ι’ άν δεν 
μπήκε /ιέ πονηαία άνάμεσά μας, γιά νά ειδοποιήσει τους 
συντρόφους του τήν κατάλληλη στιγμή ; Γ ϊα  τοΰτο, 
κρίνω φρόνιμο νά τόν άφησα)αε δΐ’<νά ποΰ κοιμάται και 
νά φύγωμε άμέσως.

Ή  ανμβονλή τον γέροντα φάνηκε ορθή στους συ- 
νυδοιπόρονς, πού τήν καρδιά τονς άρχισε νά συγκλονίζει 
ό φόβος τοϋ αθλητή. Μάζεψαν, λοι ιόν, τά πράγματά 
τους, κι' άφησαν μονάχο, στήν καρδιά τής έρημου, τόν 
κοιμισμένο νέο, πού δεν έννιωαε τήν έγκα άλειψη του, 
παρά δταν οί πρώτες αχτίνες τοϋ ήλιον χαΐδεψαν τό 
ποόαωπό τον. Σήκωσε τό κεφάλι κ' είδε πως τό καρα
βάνι είχεν Ιξαφανισιει.Ό  δύστυχος πεοιπλανήθηκε πολύ, 
καϊ δέν έφτασε σέ κανένα κατοικημένο ιιέρος. Διψα 
σμένος καϊ δίχως τροφή, έγειρε τό κεφάλι του αιή γη, 
άποφασισμένος π ίά  γιά τή ζωή του, κ' είπς :

«Ποιός θά μιλήσει μαζί μου, τώρα που φύγαν οι 
γοργοπόδαρες γκαμήλες ; Γ?ά τόν ξένο δέν υπάρχει φίλος 
πι*ρά ό ίδιος ό εαυτός τον.»

« ’Εκείνος θά χρησιμοποιήσει τή βία ατούς ξένους, 
οποίος δέν γνώρισε τις πίκρες τής ξενητιάς.»

Ανζά και αΑλα τέτοια θλιβερά μιλούσε, δταν κάποιος 
ξαφνικά, στάθηκε μπροστά τον κ ι’ άκουε με περιέργεια 
τά λόγια του. Εΐταν ένα βασιλόπουλο πον, κινηγώντας 
κάποιο αγρίμι, άλάρ/εψε αρκετά άπό τή συνοδεία του καϊ 
βρέθηκε σ ’ έκεϊνο τό μέρος. Μέ μιά ματιά πού τοϋριξε 
τό βασιλόπουλο είδε πώς τό παρουσιαστικό του εΐτανε 
καλό, μά τό χάλι του ελεεινό. Τοϋ είπε :

—  Ά π ό  ποϋ είσαι καϊ πώς ήρθες σέ τοΰτο τό μέρος;
*0 νέος τοϋ άφηγήθηκε ενα μέρος άπό τις περιπέ

τειες τον. 'Ο  γιος τοϋ βασιλιά τόνε ψυχοπόνεσε, τόν έν
τυσε μέ μιά καλή καϊ τιμητική στολή, τονδοσε καϊ χρή
ματα πολλά, κ’ εναν άνθρωπο τής έμπιατοσύνης τον νά 
τόνε συνοδέψει ώς πού ό αθλητής έφτασε στόν τόπο του. 
*0  πατέρας του χάρηκε υπερβολικά πού τόν ξανάδε κ ’ 
ευχαρίστησε τό θεό ποϋ τοΰ φύλαξε τή ζωή. Τή νύχτα, 
ο νέος άφηγήθηκε στόν πατέρα του τϊς περιπέτειες του. 
Ό  πατέρας τοϋ είπε :

"Ετος Β . .................... -    ■ ■ --------—- ΠΑΝΤΟ

— Γιέ μον, τή στιγμή που έφυγες δέ σοΰ είπα : «Τό 
χέρι τής άνδοείας είναι δεμένο, και τά φοβέρα νύχια τοϋ 
λίονταριοΰ είναι σπασμένα οιαν βρίσκεσαι αε άνεχεια» ",

'Ο  νέος απάντησε :
— Πατέρα μου, βέβαια, δσο δέν υποφέρεις τόν κόπο, 

δέ βοίσκεις τό θησαυρό, δσο δέ ριψοκινδυνεύεις τη ζωη 
σου, δέν μπορείς νά νικήσεις τόν οχτρό σου, κι’ δσο δέ 
σπέρνεις σιτάρι, δέ θά θερίσεις. Δε βλέπεις με λίγες μονο 
στενοχώριες, τί άπειρο θησαυρό κέρδισα, καϊ γιά ενα κέν- 
τρισμα μέλισσας ποϋ ύπόφερα, τοαο μέλι πέιυχα ;

« Ά ν  δ βουτηχτής φοβάται τό στόμα τοϋ ακνλοψα· 
ρου, ποτέ δέ θά πειύχει τό πολύτιμο μαργαριτάρι.»

Ό  πατέρας απάντησε :
« Παιδί αον, τούτη τή φορά, ό Θεός σοΰ εδοαε τη 

συνδρομή Του κ’ ή καλή τύχη σ ’ ώδήγηαε, μέ τρόπον 
ώστε τό ρόδο νά βγει άπ’ τ' αγκάθι καϊ τ' αγκάθι νά βγει 
άπ ' τό πόδι αον. Ό  κύριος ένός βασιλείου πέρασε άπό 
κοντά σου καϊ φάνηκε γενναιόδωρος σε σένα, σε σπλαχνί
στηκε καϊ μέ μεγάλη μέριμνα γιάτρεψε τη θλιβερή κατα- 
στασή σου. Μά τέτοιες τύχες είναι σπάνιες, καϊ κανείς δεν 
πρέπει νά βασίζεται ατό σπάνιο. ”Ανοιξε τά ματία σου 
κιλά, άλλη φορά, νά μ ή ν  κλιοθογυράς μ αν ιήν τη λαι
μαργία τό δίχτυ.

« Ό  Κυνηγός ύέν πιάνει πάντα κυνήγι, καϊ τ χαίνει, 
μνι μέρα, νά κατασπαραχτεί άπό ένα καπλάνι.»

»* Ε ι<ί , ένας βασιλιάς τής Περσίας, μιά φορα ειχ£ 
εν ι δαχιυλίδι ατίμητο. Μια. Παρασκευή, που πήγε να 
προσκυνήσει, έβαλε κα'ι τοποθέτησαν τό δαγτνλίδι αΐ’ΐο, 
άπάνω άπό τό θόλο τοΰ Τζαμιού τής Ά ζ χ α ρ  έν .Υιά· 
ουλα, xai ποόοταξε ν τ ε λ ά λ η δ νά φωνάξουν πώς θα ιό 
χάοιζε σ ’ εκείνον τόν τοξότη πού θά μπορούσε να πε
ράσει τό βέλος μέα' απ' τό δαχτυλίδι.

»τΙΙρθον καϊ δοκίμασαν πολλοϊ ξακουστοί τοξότες, 
μά κάνεις δέν πέτυχε.”Ετυχε, λοιπόν, Ικείνην την ήμε^α, 
ενα παλληκάρι νά κάθεται στό χαγιάτι ένός μοναστηριού, 
έκεϊ κοντά, καϊ νά τοξεύει άσκοπα έδώ κ’ έκεϊ γιά διασκέ
δαση.

« Ό  άνεμος παράσυρε ένα άπό τά πολλά τά βέλη 
πον ερριχ,νε καϊ τδφερε έτσι ώ ιτε νά περάσει "μέσα απο 
τό δαχτυλίδι. Ό  βασιλιάς φώναξε τό παλληκάρι, τοΰ χά
ρισε ιό  δαχιυλίδι καϊ τοϋδοσε άκόμα γιά δώρο μιά πλού
σια φορεσιά καϊ πολλά χρήματα.

«"Υστερα δμω ς,.άπ’ αντό, ό νέος πήρε τή φαρέτρα 
μέ τά βέλη καϊ ταρριξε ατή φωτιά. Κι' δταν κάποιος 
τόνε ρώτησε, πώς πήρε τέτοια απόφαση, ό νέος τοϋ ειπε: 
— Γιά ιά  μοΰ μείνει ή πρώτη δόξα, γιατί κ ι' άν δλη τή 
ζωή μου τήν περάσω ρίχνοντας βέλη, δέ θά μοϋ δείξει 
ή τύχη, άλλη φορά, τήν εύνοιά της.

« Πότε συμβαίνει μιά ορθή κρίση κα'ι συμβουλή ένός 
αοφοϋ νά μήν έπιτυχαίνει, καϊ πότε ένας άτζαμής νέος νά 
βοίσκει ετσι στήν τύχη τό σημάδι.»

Μεχάφρασις : Κ · Τ Ρ Ι Κ Ο !  Λ ΙΔ Η
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ΑΠΟ ΤΟΥΣ ΕΡΓΜΑί .ΤΗΣ ΤΕΧΝΗΣ

ΦΛΑΜΜΑΝΔΟΙ & ΟΛΛΑΝΔΟΙ
Τ Ο Π Ε Ι Ο Γ Ρ Α Φ Ο Ι

Οί μεγάλοι 'Ιταλο ί ζω γράφ οι σχεδόν πάντοτε ήσχο- 
λήθησαν είς θρησκευτικάς καί ιστορικός συνθέσεις. Οί 
Ιξοχο ι εκείνοι χρω στήρες, οί όποιοι μετά τόσης έναργείας 
καί καλλονής παρίστων τά συμβάντα τοΰ έκλεκτοΰ λαοΰ, 
τά  μυστήρια τής Ά ποκαλύψ εω ς, οί όποιοι άντέγραφον, 
οίίτως είπεΐν, τήν ω ραιότητα, τήν καλωσύνην καί τήν 
αιδώ τής Ά γ ιω τά τη ς  Παρθένου καί άναπαρίστων τά 
μεγαλειώ δη γεγονότα τής ιστορίας, κα ί δή τής έκκλη- 
σιαστικής, άπηξίουν νά έχουν μόνον κατά  νοΰν είς τάς 
ζω γραφ ίας των θάμνους, ΰδατα, κρημνούς καί τά τοιαϋτα 
καί συχνά παρεισήγον είς τάς συνθέσεις των τό τοπεΐον, 
ώς προσθήκην καί ώς στολισμόν. Οΰτω ό Ραφ αήλ καί οί 
οπαδοί του έγραψαν ώραιότατα τοπεϊα, θαυμάσιοι δέ είς 
τά νά γράφουν τοιαϋτα ήσαν ό Γεωργιόνης κα ί ό Τ ιτσια- 
νός, ό όποιος ύπερέβη Ισως δλους ιούς όμοιους του, ταύ- 
τό δέ δύναται νά εΐπη  κανείς καί διά τόν Α ννίβαν Καρά- 
τσην καί τόν Δομενικΐνον. Ά λ λ ’ δ ,τι άπετέλεσε στολι
σμόν πρόσθετον, έγεινε κα ί τά καριώτατον έπασχόλημα 
είς τάς χε ΐρας τών Φλαμμανδών καλλιτεχνώ ν, θ ά  έλεγέ 
τις, παρατηρεί κάποιος "Α γγλος, δτι ή άσ χημ ία  τής πα- 
τρίδος των τού; έξώθει νά προσφυγουν είς δλα τά βοη
θήματα τής τέχνης διά νά κάμουν ζω γραφ ητάς τάς γενε- 
θλιακάς έκείνας σκηνάς, τάς όποίας ή φύσις ε ίχεν  άπο- 
ποιηθή νά καταστήση τοιαύτας. Ό θ ε ν  δύναται κανείς 
μέχρ ις ένός σημείου ν’ άποδώση είς αύτούς τήν δευτερεύ- 
ουσαν άξίαν, δτι έφεΰρον όχι τά τοπεΐον, άλλά τήν πρ α 
κτικήν νά γράφουν είκόνας, είς τάς όποίας τά τοπεΐον νά 
σχημ ατίζη  τό κύριον θέμα καί αί μορφαί νά μή ήνε παρά 
αί προσθήκαι. "Οτι δέ κατόπιν άνεδείχθησαν επ ιφ ανέ
στατοι, ούδείς δύναται νά τά άρνηθή καί δέν θ’ άναγνω - 
σθή χω ρίς κάποιαν εύχαρίστησιν, ή κατωτέρω βραχεία 
πληροφορία έπί τών σπουδαιοτέρων τοπειογράφων τού 
Βελγίου καί τής ’Ολλανδίας, χω ρώ ν δπου καλλίτερον 
ήκμασεν ή τοπειογραφία, (*)

<1) Τοπεϊα καί τοπειογράφους καλοΰν οί ’ Ιταλοί τό είδος 
εκείνο τών ζωγραφιών, ι ί όποΐαι παριστοΰν έξοχάς αναπεπτα
μένος μέ δένδρα, ποταμούς, βουνά καί άλλα εξοχικά αντικεί
μενα. Ή  λεξις τοπεΐον προέρχεται έκ τής γαλλική; καί ό 
Άλγκαρότη πρώτος τήν μεταχειρίσθη λέγων.' δτί: · μέ 'α είς 
ενα τοπεΐον τοΰ Ντιντέτισχ (Didetich) ένόμιζες δτι. ήκουες τό 
μουρμούρισμα τοΰ υδατος».Σήμερον ή λέξις αυτη απέκτησε τήν 
ιταλικήν ιθαγένειαν, έντεΰθεν δέ τοπειογράφοι έκλήθησαν 
οί ζωγράφοι τοΰ είδους τούτου καί τής λέξεως τοπειογράφος 
(παεζίστα) κάμνει χρήσιν ό Μπιστσιόνη είς τάς σημειώσεις 
τοΰ Μπαλντινούτση. «

«ΟΙ αρχαίοι, γράφει ό Μπόση, ώς ήμεΐς,είχον κάμει ξεχωρι
στόν είόος τυπειογραφίας καί τοΰτο μετεχειρίζοντο συνήθως 
μόνον είς τάς διακοσμήσεις τών αιθουσών δπου καί απαντούν 
μερικά δοκίμια».

Είς μεγάλους Ιταλούς ζωγράφους, ιστορικούς συγχρόνως 
καί τοπειογράφους, παραστήσαντας άπλά τοπεϊα χωρίς ποσώς 
νά τά άναμίξουν μέ Ιστορικά αντικείμενα, δέν παραπέμπουν 
πολλοί. Μεταξύ τούτων εΐνε ό Σαλβατώρ Ρόζα έμφανισθείς 
καθ’ ήν έποχήν ό συρμός είχεν ήδη καταστήσει ανθηρόν τό

'ΝΟΣΤΗΣ = =  -Ετος 15
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Ε ίξ τήν σχολήν τοΰ Βάν Δύκ τά φόντα τής είκόνος 

εΐνε συχνά έπιμεμελημέναι τής φύσεως άπομιμήσεις. Ό  
Ιωακείμ Παντετιέ (γεν. τφ  14 8 7 ) καί ό Έ ρ ρ ϊκ ο ς  Μπλές 

(γ . 1 4 8 0 , άποθ. 1 5 5 0 ) έγραψαν είκόνας, είς τάς όποίας 
τά τοπεΐον διεκδικεΐ άνεξάρτητον αύθυπαρξίαν κα ί αί μορ- 
φαί έτέθησαν ώς προσθήκαι. Ό  ’Ιω άννης Μ πρέγκελ (γ. 
1569 , άπ. 1625) μετά θαυμασίας έπιδεξιότητος άντέ- 
γραψεν δλας τάς ποικιλ ίας τής βλαστήσεως. Κ ατά τήν 
έποχήν τοΰ ’Αννίβα Κ αράτση έζη έν Ρώμη ζω γράφος 
Φ λαμμανδός, όνόματι Παΰλος Μπρίλ (,γ. 15 >4, άπ. 1626) 
ό όποιος έσχημάτισεν είδος συνδέσμου μεταξύ τών το π ε ιο 
γράφων τοΰ βορρά καί εκείνων τής μεσημβρίας.

Ε ίς τό είδος έκεΐνο τοΰ τοπείου, ή υπεροχή  τού 
όποίου συνίσταται είς τήν μεγαλοπρέπειαν καί τήν μορ
φήν τών μεγάλων συνόλων, ό Νικόλαος ΙΙουσΐνος κα τέχει 
τά  σκήπτρα. (*) Τοΰτον ήκολούθησαν ό Γάσπαρος Ντού- 
γκετ, λεγόμενος έπίσης Πουσΐνος (γ. 1600  άπ . 1663) 
καί ό Σεβαστιανός Μπορντόνε (γ. 1 6 1 6 , άπ . 1671), ό δέ 
Κλαύδιος Τζελέ (γ. 1600  άπ. 1682 ) ήτο γέννημα τής 
Λωρέννης, διό καί γνωστός μάλλον Οπό τό έπώνυμον Λω· 
ρενναΐος. Ό  τελευταίος ούτος έσπούδασεν υπό τόν Τάσση, 
μαθητήν τοΰ Μπρίλ, άλλ’ ή φύσις καί μόνον αύτή τόν 
έδίδαξε νά ζω γραφ ίζη  τά χαριτω μένα φυλλώματα καί τά 
μορμυρίζοντα νερά μέ τά δροσερά πρω ινά χρώ ματα  καί 
τήν πλουσίαν έσπερινήν άνταύγειαν Ρωμαϊκού ούρανοΰ. 
Τά τοπεΐά  του, ζώντος αύτοΰ άκόμη, άπέκτησαν τήν άξίαν 
έκείνην, τήν όποίαν δέν έχασαν ποτέ κατόπιν.

Τό στύλ τοΰ Κλαυδίου Αωρενναίου μετερρύθμισε -ςήν 
πάλαι ξηρότητατών Φ λαμμανδών ζω γρ ά φ ω ν .Ό  Έ ρμάννος 
Σβάνεβελτ (γ. 1620 , άπ. 1680 ) ήτο μαθητής του. 'Ο  
’Ιω άννης Μπόθ (γ. 1 6 1 0 , άπ. 1651) καί 6 Ά δ ά μ  Πύνα- 
κερ (γ. 1 6 2 1 , άπ . 1673) ήσαν ζω γράφοι τοΰ αυτού φυ
ράματος. Οί ’Ολλανδοί τοπειογράφοι συνεδέθησαν στε- 
νώτερον πράς τήν φύσιν τοΰ βορρά, ώς έπί παραδείγματι 
τά έργα τοΰ Ίω άννου  βάν Γκόγίεν (γ . 1 5 9 6 , άπ . 1656), 
τά όποια γενικώ ς παριστώσι χα μηλάς άκτάς, ζω γραφη- 
μένας διαφανώς καί σκιερώ ;. Ό  ’Αντώνιος Βαρτελώ (γ.

είδος τοΰτο τής ζωγραφίας. Ούχ’ ήττον ισχυρίζονται, ΰτι καί 
ό Λεονάρδος Ντά-Βίντση είργάζετο ενίοτε ά ιλά τοπεϊα, ' ώς 
πρός δέ τόν ’Αννίβαν Κα'ράτση, ό Μπαλιόνη τφ αποδίδει τήν 
τέχνην τοΰ οτι έζωγράφιζε πραγματικά τοπεϊα, κατά Φλαμμαν- 
δικήν δμως άπομίμησιν.

(1) Τό τοπεΐον περιλαμβάνει τήν παράστασιν εδαφών, βου
νών, ύφάλων, δένδριον, λιμνών, ποταμών, έν μια λέξει παντός 
δ,τι δύνατοι νά παρουσίαση ή ποικίλλουαα άποψις ένός τόπου. 
Αί τοπειογραφίαι όιαιροΰνται έν γένει είς τρεϊς κατηγορίας, ή 
πρώτη συνίσταται είς τήν ακριβή άποψιν ώρισμένου διαστή
ματος, τούτην ακολουθεί ή δεύτερα παριστώσα τοπεΐον άνά- 
μικτον άντιγραφέν εκ τα·ος τοποθεσίας άλλά τή πρισθήκη βοη
θημάτων, τά όποια ό ζωγράφος έπεζήτησε διά νά κάμη έτι 
μάλλον ζωντανήν τήν εικόνα του, ή τρίτη τέλος εΐνε τοΰ ιδα
νικού ή τοϋ έν τΓ) φαντασία συλλαμβανομένου εκείνου τοπείου. 
Ή  τελευταία αΰτη κατηγορία δύναται νά προσαρμοσθή είς τό 
Ιστορικόν είδος, ή ώς επιπρόσθετος, δπως είς τούς πίνακας τών 
άρχαίιυν ίταλών ζωγράφων, οί όποιοι συνήθως έκοσμοΰντο μέ 
αύτό τό είδος τών τοπείων, ή ώς κύριον άντικείμενον τοΰ ό
ποίου τίθεται ώς έπιβοηθητικόν, Ιστορικόν τι ή μυθώδες γεγο
νός, ώς είς τά αξιόλογα τοπεϊα τοΰ ΙΙουσίνου.

I
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1618 , άπ. 1660 ) είνε μάλλον γνωστός διά τάς Θαυμα- 
σίας έγχαράξεις, παρά διά τούς π ίνακάς του.

Τά εξοχον τοΰ Ρέμπαντ πνεύμα μεγάλω ς έπεβλήθη 
έπί τοΰ τοπείου. Ά λ λ ά  σ χολάρχα ι τής νέας ταύτης σχο
λής έγένοντο οί Ιάκωβος Ρ ουϊσντέλ '(γ. 1 6 3 5 , άπ . 1681) 
καί ό μαθητής του Μίντερτ Όλμντέμα (γ. 1611 ). Τά καλ
λίτερα  έργα  τών διδασκάλων τούτων μάς μεταφέρουν είς 
τά βάθη τών δασών καί μάς σταλάζουν είς τήν ψυχήν 
δλα τά στοργικά έκεΐνα αισθήματα, τά όποια εμπνέει είς 
τόν άνθρωπον ή θέα τών δασών καί τών :

« Μερών άναψυχής καί εκμυστηρεύσεων». .
Ό  Α λβέρτος Έ βερντίγκεν  (γ . 1 6 1 1 , άπ. 1 6 7 5 ) έδω- 

κεν είς τά τοπεΐά  του τόν χα ρακτήρα  τής Ν ορβηγίας καί 
συχνά έζω γράφ ισε καταρράκτας καί δάση πευκών.

Ό  Νικόλαος Μ πέργκεμ (γ . 1 6 2 4 , άπ . 1683), ό Α λ 
βέρτος Κύϋπ (γ. 1 6 0 0 ), ό Κ άρολος δύ Ζαρτέν (γ. 1640? 
άπ. 167 8 ), ό Ά δρ ια νό ς βάν δέρ Βέλντε (γ . 1 6 3 9 , άπ. 
16 72) έγραψαν θαυμάσια τοπεϊα ποιμενικοΰ είδους. Ό  
Φ ίλιππος Βούβερμανς (γ . 1 6 2 0 , άπ . 16 6 8 ) έχάραξεν 
δλως ίδιον δρόμον, τόν όποιον ούδείς ήκολούθησεν. Έ ζ ω 
γράφισε μάχας, πανηγύρεις, σταθμούς συνταγμάτων ίπ- 
ποτικών καί δλας τάς σκηνάς, δπου είσήγαγεν ίππους 
μετά μοναδικής δεξιότητος.

Ό  Ροΰμπενς, μέγας ζω γράφος ποικίλων είδών, ήτο 
συνάμα καί τοπειογράφος. Ό  πλάνης ούτος καλλιτέχνης 
είς τόν όποιον είχον άνατεθή συγχρόνω ς βαρυσήμαντοι 
πρεσβεΐαι, δστις έτυχε τής φ ιλίας Βασιλέων καί Βασιλισ
σών καί έζησεν ώς μέγας άρχω ν, είχε τήν εύγενή εξιν 
ν’ άπαντα είς τούς έχθρούς του όχι διά ματαίων λέξεων, 
άλλά μέ γεγονότα , τά όποια τούς έφίμωνον. Ζωγράφος 
τις όνόματι Ρόμπουτς, πολλά μετήλθε διά ν ’ άμαυρώση 
τήν ζω γραφ ικήν τέχνην χοΰ Ροΰμπενς. Ούτος άντεπε- 
ξήλθε μέ μίαν Ά ποκαθήλω σ ιν , θαυμάσιον άριστοτέ- 
χνη μ α  άποκείμενον έν τή μητροπόλει τής Ά μ βέρ - 
σης. Ά λ λ ο ς  τις ζω γράφος, όνόματι Κορνήλιος Σιούτ, 
έδυσφήμει τόν Ροΰμπενς, διότι αυτός μέν δέν έλάμβανε 
π α ρα γγελ ία ς έργων, ένφ ό άλλος είχεν άφθονίαν τοιούτων. 
Τ ί δέ κάμνει ό Ροΰμπενς ; Μ εταβαίνει είς συνάντησιν 
τοΰ Κορνηλίου, έκθειάζει τάς ζω γραφ ίας του, τφ  ζητεΐ 
τήν άξίαν αύτών καί τάς άγοράζει δλας είς τήν ζητη- 
θεΐσαν τιμήν, τφ  προσθέτει δέ κατόπιν, έάν ποτε συνέ- 
βαινε νά μείνη χωρίς» έργασίαν, ήδύνατο νά προσφύγη 
έλευθέρως είς αύτόν, ό όποιος θά τόν ύπεστήριζεν. Οί 
Ροΰμπενς είχον διαδόσει δτι ούτος έμ ιμεΐτο τούς Σνύδερ, 
Β ά ν — Ούντεν καί Βίλντεν διά νά ζω γραφίση τά το- 
πεΐα  καί τά είς τούς π ίνακάς του ζώα, μή έχων ίδίαν ίκα 
νότητα νά τά ζω γραφ ίση . Είς τήν κατηγορίαν ταύτην 
άπήντησεν έκεΐνος γράψ α ς, ίδία χειρί, τέσσαρα θαυμά
σια τοπεϊα  καί δύο κυνήγια  λεόντων.

Έ  σκηνή τοΰ Μ πραμπάντε εύρίσκεται ήδη είς τήν 
έθνικήν Π ινακοθήκην τοΰ Αονδίνου είς μεγάλον π ίνακα. 
«Μάς παρουσιάζει πρό τών όφθαλμών, ώς είς μαγικόν 
καθρέπτην, τό .γόνιμον Μ πραμπάντε είς τό πλούτος τής 
βλαστήσεώς του φωτιζόμενον ύπό τοΰ άνατέλλοντος ήλιου.

"Ο ,τι δύναται νά π α ρ α γά γη  ή τέχνη  διά ν’ άποδώση 
τήν ποικιλίαν μεγάλης έκτάσεως καθ’ δλου έπιπέδου, 
τοΰτο άπέόωκεν όλοκλήρως είς τήν ζω γραφίαν ταύτην, 
τής όποίας ή έκτέλεσις είνε τόσον επιμελής, ώστε αύτά 
τά δένδρα φαίνονται έμψυχούμενα έκ τοΰ κελαδήματος 
τών πτηνών, πολλαί δε μορφαί άνθρώπων καί ζώων π α 
ρέχουν έπίσης ζω ήν είς τά τοπεΐον». ( ')

Έ κ  μεταφράσεως 
Λ ΕΩΝΙΔΑΣ X. Z i i H S

Τ Α  Σ Α Τ Υ Ρ Ι Κ Α  Μ Α Σ

H0JSIKON Α ΡΙΣ Τ Β ΙΟ Ν

Ά λλο ς στό ξεπούλημα, παιδιά /
Μέσ’ σ τ η ν  αναπαραδιά 
πήραν δλοι τάριστιΐο, 
τί αστείο I  
κι 6 Μελά: 
χι δ Μαλακάσηί, 
πονναι άλήθεια νά γελάς, 
ώς ποϋ νά σκάσεις 
καϊ νά μείνεις ένεός.
Κ ι’ δ Ξενόπονλος τό πήρε.
— μωρέ, δόξα σοι δ θεός — 
γιά νά πάψει πιά κή γρίνα.
Κ ’ ή ρετσίνα 
στον .Χ ίΤ ϊέ ρ η  τό βυτίο, 
κ ι ’ ανιή πήρε τάριστε'ιο· 
κ ι’ δλοι πιά οί κρασοπατέρες 
καταντήσαν άριστείς.
Καϊ μονάχα δέν τό πήρεν ό Κλεάνθης, 
τον , . . β ι δ ή ρ ο ν  ό ποιητής.

V E S P E R

ΦΙΛ1Κ Α ΓΡΑΜΜ AT Α

Γ Λ Ω Σ Σ ΙΚ Α Ι Π Α Ρ Η Χ Η Σ Ε ΙΣ
Φίλτατέ μον.

Είς τό τελενταΐόν σον γράμμα μ ’ ερωιοΰσες μ ' απο
ρίαν, πολν δικαιολογημένην άλλως re, ποιαν σημασίαν 
εχει τό ονιω λεγόμενον κοινότατον γνωμικόν :

«Λαγός πιπέρι ετριβε, κακό τής κεφαλής του».

Καί προσέθετες, πώς είναι δυνατόν νά τρίβΐ] τό π ι
πέρι ό λαγός, ή, καί άν νποθέσωμεν οτι τό τρίβει, διά 
τί δ ι’ αντον νά παρασκευάζω τόν όλεθρόν τον, ά φ ’ ον 
ό μάγειρος ουδέποτε εζήτησε νά προμηθενθή τό καρύ
κευμα τοΰτο άπό τόν λαγόν, ώς άπό μικρέμπορον 
μπαχαρικών ;

(1) W aagen- Saggio intorno alia  vita ecc. di P. P .  
Rubens.
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Βεβαίως ταΰτα γράφων, θά είχες ύ π ’ δψει, δτι τό 
αποκλειστικόν προνόμιον διά την κον ιοποίησ ιν, ώς καί 
διά τον τρόπον τής κονιοποιήσεως τοΰ κανσακοΰ αύτοϋ 
προϊόντος τό έχουν μόνον, συμφώνως πρός τό γνωστόν 
χορευτικόν άσμα, οί....καλόγηροι, Ά λ λ ’ δμως τάς δι- 
καίας σου ανιάς απορίας θά έλνεν αμέσως, ώς διά μα 
γείας, μία άπλή άντικατάσταοις τής λέξεως «πιπέρι» διά 
τών λέξεων «τή φτέρη». Γνωρίζεις άναμφιβόλως τό θ α 
μνώδες αυτό κρνπτόγαμον φυτόν, τήν π  τ έ ρ ι δ α, Ό  
λαγός, κρυπτόμενος εις τό φύλλωμα τοΰ θάμνου τούτου, 
έάν -Απροσέκτως καϊ Ανοήτως ήθελε θέσει καθ’ οιον- 
δήποτε τρόπον εις κίνησιν αυτό, ώ·ηε νά προκαλέση τήν 
προσοχήν τοΰ κυνηγοΰι ό κίνδυνος δι’ αυτόν θά ήτο μ έ 
γας προφανώς.

Άντικατάστησε λοιπόν διά τών λέξεων «τή φτέρη» 
τήν παρηχοΰοαν πρός ταντας λέξιν «πιπέρι» καϊ τό μέ
χρι τονδε άκατάληπτον γνωμικόν θά λάβη τήν αρχικήν 
του μορφήν καϊ θά είναι σαφέστατον.

«Λαγός τή  φ τ έ ρ η  έτριβε, κακό τής κεφαλής του».

Παρόιιοια γνωμικά με παρεφθαρμένην έννοιαν, λόγο) 
άντικαταοτάσεως λέξεων δι άλλων άποτελουοών παρή- 
χησιν πρός τάς πρώτας, άπαντα κανεϊς αρκετά εις τήν 
καθημερινήν ομιλίαν. Θά σοΰ ικανοποιήσω τήν περιέρ
γειαν άναφέρων μερικά έξ αυτών, δσα τουλάχιστον προ· 
χείρως ένθυμοΰμαι.

Γνωρίζεις π. χ. τήν φρασιν :

«Έ μπάτε, σκύλλοι, άλέσετε καϊ αλεστικά μή δύστε».

Έ δώ , ώς είναι φυσικόν,δεν πρόκειται περϊ σ κ υ λ λ ώ ν ,  
διότι οι σκύλλοι δεν αλέθουν ποτέ, ’Αλέθουν οί άνθρω
ποι. Και δταν εΰρεθή ενας μύλος αδέσποτος καϊ έγκατα- 
λελειμμένος, δεν υπάρχει αμφιβολία, δτι ήμποροΰν νά 
μπουν μέσα καϊ ν ’ άλέσουν χ ί λ ι ο ι  τόσοι άνθρωποι, 
χωρίς νά πληρώσουν καϊ αλεστικά καϊ χωρίς νά εΰρεθή 
κανεϊς νά τους ενόχληση οπωσδήποτε,

Τό άνωτέρω λοιπόν πρέπει νά διορθωθή οΰτω, διά 
νά γίνη καταληπτόν :

Έ μπ ά τε  χ ί λ ι ο ι  άλέσετε κι’ αλεστικά μή δόστε»,

Γνωρίζεις τώρα καϊ τήν φρασιν, τήν όποιαν μετα- 
χειριζόμεθα, οσάκις προτιθέμεθα νά αημάνωμεν κάτι τό 
λογικώς άνακόλουθον.

«Ά π ό  τήν πόλιν έρχομαι καϊ στήν κορφή καννέλα».

Κακή ή πρόθεσίς μας σέ βεβαιώ, Ή  φράσις δεν θά 
ήτο Ασυνάρτητος καϊ δεν θά έχρησιμοποιεΐτο δι ’ δν σκο
πόν χρησιμοποιείται σήμερον, έάν δεν παρεφθείρετο έκ 
παρηχήσεως ή αρχική γραφή της.

Κάποιος ταξειδεντής έπρόκειτο νά έπιστρέιρτ] άπό 
τήν πόλιν εις τό χωρίον του καϊ διά προαποσταλείσης

έπιστολής έξέφραζεν επιθυμίαν πρός τήν πολυπόθητον 
σύζυγόν του νά έξέΐθη αυτη πρός προνπάντησίν του 
τουλάχιστον μέχρι τής κορυφής τοΰ λόφου τής πατρίδος 
των, διά νά τήν άντικρύσΐ] μακρόθεν ερχόμενος μετά τό
σον μακράν απουσίαν. Έ γρα φ ε λοιπόν :

« Ά πό  τήν πόλιν έρχομαι καϊ στήν κορφή κ α ν  έ λα».

Ά λ λ ’ ό χρόνος και ή συνήθεια παρέφθειραν τήν 
τελευταίαν έπίκλησίν του καϊ τ ή ν  άντικατέστησαν με τόν 
άρωματώδη φλοιόν τοΰ γνωστοΰ κινναμώμου, τό όποιον 
δέν έχει καν οΰτε τήν άνάλογον πρός τήν έννοιαν τής έπι- 
κλήσεως συμβολικήν σημασίαν, ώστε νά δικαιολογήση 
τήν τερατώδη άντικατάστασιν.

Προσθέτω άκόμη τό:

Ζήσε, Μάη μου , νά φας τριφύλλι 
καϊ τόν Αΰγουστο αχαφύλι,

Τί Ανακατεύεται καϊ έδώ ό Μάϊος με τό τριφύλλι 
καϊ τά σταφύλια τοΰ Αύγούσιου, έφ’ δσον τόν ενδιαφέ
ρουν μόνον τά κρίνα καϊ τά τριαντάφυλλά του; Ό  Μάϊος 
έχει 31 ημέρας και δεν θά παρατείνη τήν ζωήν του 
ονιε μέ τό τριφύλλι οϋιε με τά σταφύλια, Αλλ’ ονιε καϊ 
μέ τούς ναρκίσσους ιοΰ μακαρίτου Παράσχου. Δέν πρόκει
ται λοιπόν περ'ι τοΰ Μαΐου, Αλλά περ'ι τοΰ Μα ύ ρ ο υ ,  τοΰ 
νηστικού υποζυγίου , τό όποιον ό αγωγιάτης του προ
σπαθεί νά ζωογονήσυ καϊ παρηγορήση μέ- υποσχέσεις 
μελλοντικής άφθονου τροφής, καθ’ ήν στιγμήν έκέΐνο 
Απέθνησκεν έξ Ασιτίας.

Πρέπει λοιπόν νά λέγωμεν :

Ζήσε, Μαΰρέ μου , νά φας τριφύλλι 
και τόν Ανγονστο σταφύλι.

Σημειώνω ωσαύτως τήν περίεργον λέξιν σ τ ρ ι γ -  
γ λ ά κ ι α ,  μέ τήν όποιαν ήκουσα νά ονομάζουν έντός 
προσφυγιχοΰ ζαχαροπλαστείου μικροσκοπικά τινα κυλιν
δροειδή γλυκίσματα. ' Ο κατασκευαστής των, πολν ολί
γον έντριβής περϊ τά γλωσσολογικά, δέν ήμπόρεσεν, δταν 
τόσον άφελώς τόν ήρώτησα, νά μοΰ δώστ] τήν ετυμολο
γίαν τής λέξεως, Ηύδόκησε μόνον νά μου προσφέρη Από 
τό ααύνηθες προϊόν του, τοΰ όποιου ή γεϋσις ηδννε μέν 
ίκανώς τήν γλώσσαν, άλλά δέν ικανοποίησε καϊ τήν γλωσ
σολογίαν. Συμπεραίνω δμως, κρίνων έκ τοϋ σχήματος 
τών κυλινδροειδών αυτών γλυκυσμάτων, δα  ή λέξις 
«σιριγγλάκια» θά προέρχεται πιθανώτατα έκ παραφθο
ράς, τής λέξεως «στ ρ ο γ γ υ λ ά κ ι α » .

θά  έπεθύμουν άκόμη νά σοϋ εξηγήσω πώς τά «Κου
μπιά τής Άλέξαινας» έπρεπε νά λέγ'.ονται «κουπιά» ’ 
άλλά τήν στιγμήν αύτήν βλέπω ένώπιόν μου ένα χαρι- 
τωμένον έρωτιδέα, παρόμοιον πρός τόν άγγελον εκείνον 
τών *Miserables* τοΰ V. ΠηβΟ,νά κοατή τόν δάκτυλον 
είς τά χείλη καϊ νά χαμογέλα πονηρά, έν φ  μέ' τήν υοδί- 
νην παλάμην τής άριστεράς του Αγωνίζεται νά φράξη
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ερμητικώς τό πλατύ στόμιον τοϋ μελανοδοχείου μον, με 
κίνδυνον νά λερωθή, άπό έπίμονον προσπάθειαν νά 
μ ’έμποδίση νά προβώ εις τήν έξήγησιν,

Δέν θέλω ν ’Αντιστώ περισσότερον εις τήν έπιθυμίαν 
τοϋ πονηροϋ παιδιού καϊ σταματώ έδώ, έπίφνλασοόμε- 
νος νά σοΰ δώσω προφορικώς είς πρώτην συνάντησίν 
μας τήν δφειλομένην έξήγησιν.

Μετά φιλικών χαιρετισμών.
Σ Τ Ε Λ Ι Ο Σ  Σ Π Ε Ρ Α Ν Τ Σ Α Σ

ΑΠΟ ΟΛΟΝ ΤΟΝ ΚΟΣΜΟΝ

ΕΠ ΙΣΤΗ Μ Η

Ό  καθηγητής τοΰ Πανεπιστημίου τής Ρίόμης Πουντόνι, 
πειραματιστείς διά σιγαρέιτ·ιν έπί τής αντοχής τών μικροβίων 
είς τήν έπίδρασιν τής νικοτίνης, εύρεν δτι είς τό στόμα μόνον 
ιά ασθενούς αντοχής μικρόβια (χολέρας καί μηνιγγίιιδος) 
φονεύονιαι.

— Έ ν  Γαλλία μελετΰται άπό τεχνικής άπόψεως ή χρησι
μοποίησης τής παλίρροιας τοϋ ωκεανού διά τήν παρα /ωγήν κι- 
νητηρίου δυνάμεως.

— Άγγλοπερσική εταιρεία, κεκτημένη πλουσιώτατα κοι
τάσματα πετρελαίου έν Μεσοποτάμιο;, μελετά τήν κατασκευήν 
αγωγοί 600 περίπου χιλιομέτρων διά τήν διοχέτευσιν τοϋ προϊ
όντος της είς λιμένα τής Μεσογείου. Ή  δαπάνη ύπελογίσθη 
εις 260 έκατομ. φράγκων, άλλ’ έν συγκρίσει πρός τήν θαλασ- 
σίαν μεταφοράν, ή διοχέτευσις ϋά είναι άκρως οικονομική.

— Ό  μυθολογικός πτερωτός δράκων φαίνεται, διι υπήρξε 
πραγματικώς. Είς τάς φάραγγας τοΰ Γ ή —Σάγκ τής Κίνας 
άνεκαλύφθησαν προϊστορικοί σκελετοί μήκους 25—30 μ ., α>ν τά 
μεμβρανώδη πτερύγια υπενθυμίζουν καταπληκτικώς τήν εικόνα 
τών μυθολογικών δρακόντων.

— Είς τό Ντράϋιον τής Αμερικής έγένοντο πειράματα τε
χνητής βροχής, στεφθέντα ύπό πλήρους έπιτυχίας. 'Αεροπλάνα 
ίιψωθένισ ύπέρ τά νέφη, έρράντισαν ταΰτα δι’ ηλεκτρισμένης 
άμμου καί προυκάλεσαν έντός 10 λεπτών κατακλυσμιαίαν 
βροχήν.

— ‘Υπεβλήθη έν Γαλλία νομοσχέδιον απονομής έτησίας συν
τάξεως 36 χιλ. φράγκων, ώς εθνικής ανταμοιβής, είς τήν επι
φανή γαλλοπολωνίδα χημικόν κ. Κιούρη, τήν άνακαλύψασαν 
καί μελετήσασαν λεπτομερώς τό ράδιον.

— 'Αγγέλλεται, δτι αί Σύνοδοι τού Βατικανού, αϊτινες είχον 
διακοπή άπό τού 1870, θά έπαναληφθοΰν τφ 1925, ιή συμμε
τοχή 2000 Ιερωμένων έξ δλου τοϋ κόσμου. Βεβαιοΰται, δτι ή 
Σύνοδος αΰτη θ ’ άποτελέση Ιστορικόν γεγονός διά τήν Εκκ λη 
σίαν. Θά συζητηθή κατ’ αυτήν καί ή ένωσις τών έκκλησιών.

ΤΕΧΝ Η

Ό  διάσημος "Αγγλος δραματικός συγγραφεύς Τζώρτζ Μπέρ- 
ναρ Σώ, έπ’ ευκαιρία τής άπό σκηνής διδασκαλίας νέας κω
μωδίας του έδήλωσεν, διι λυπεϊται πού τό άκροστήριον ύπε- 
δέχθη αύτήν μέ άκρατήτους γέλωτας καί παταγώδη χειροκρο
τήματα καί έλπίζει νά φθάση ταχέως ή εποχή, καθ’ ήν θά 
καταργηθοϋν ταΰτα είς τό θέατρον, ώστε νά έπικραιήση, ή 
εύλάβεια, ή παρατηρουμένη κατά τήν άκρόασιν λειτουργίας.

—Έ ν  Βερολίνφ ή πρώτη παράστασις τοΰ «όμιλοΰντος κινη
ματογράφου» έστέφθη ύπό έπιτυχίας, κατόπιν πενταειοΰς έργα- 
σίας τριών διάσημων Γερμανών μηχανικών, οί όποιοι κατώρ- 
θωσαν νά φωτογραφήσουν έπί τής αύτής ταινίας ταυτοχρόνως 
καί τά φωτεινά καί τά ηχητικά κύματα, πρόβλημα τό όποιον 
μέχρι τοΰδε έθεωρεϊτο άλυτον.

— Έ ν  Παρισίοις ή χορεύτρια κ. Αιίιρκα έχόρευσεν αρχαίους 
χορούς είς Σορβώνην, καταμαγεύσασα τά πλήθη.

— Έ ν  Βρυξέλλαις, δωδεκαέτης ζωγράφος, ό Ά λλαν Ά ν -  
δερς Όστερλιγκ, ού μόνον ζωγραφεΐ είς τήν έντέλειαν, άλλά καί 
κρίνει ώς πρώτης τάξεως κριτικός, ύποδεικνύων τά σφάλματα 
ϊίς έργα άλλων ζωγράφων.

ΓΡΑΜΜΑΤΑ

Αι’ άποφάσεως τής Έπαναστάσεως άπονέμεται τό Εθνικόν  
Άριστεΐον τών Γραμμάτων καί τών τεχνών είς τούς λογοτέχνας 
Ψυχάρην, ΙΙάλλην, Βλαχογιάνην, Βουτυράν, Καμπούρογλου, 
Λυκούδην, Μαλακάσην, Μελάν, Νιρβάναν, Ξενόπουλον, Παπαν- 
τωνίου, Πορφύραν, Σκίπην, Δ. Ταγκόπουλον, Χόρν. Έπίσης 
είς τόν ζωγράφον Κ . Μαλέαν. Είς τούς μουσικούς Μ . Βάρ- 
βογλην καί Αίμ. Ριάδην, Είς τάς ήθοποιούς Ινυβέλην Θεοδω- 
ρίδου καί Μαρίκαν Κοτοπούλη. Είς έκαστον τών άνω δίδονται 
5,000 δρχ. διά τήν κατασκευήν τοϋ 'Αριστείου. Ή  άπονομή 
τοϋ 'Αριστείου θά γίνη είς τήν Ακαδημίαν είς μίαν τών προ- 
σρχών δημοσίων εορτών.

—Τό πρώτον ελληνικόν ένιυπον είναι ή έλληνική Γραμματική 
τού Κωνστ. Λάσκαρη, έκτυ.τωίΚ'ΐσα τφ 1476 έν Μιλάνο). Ή  
πρώτη δέ έλληνική έφημερίς είναι ή ύπό τόν τίτλον -Έφημε- 
ρίς» έκδοθεΐσα έν Βιέννη τφ 1793, δισεβδομαδιαία, είς σχήμα 
βιβλίου όγδοον, έκ 16—20 σελίδων. %

— ’Απέθανεν έν ’Αμερική ό καθηγητής τοΰ Πανεπιστημίου 
τοΰ H arvard  ’Αριστ. Φουτρίδης, ό μεταφράσας είς τήν αγγλι
κήν τήν «’Ασάλευτη Ζωή» τοϋ κ. Παλαμά κα'ι τήν «Τρισεύ- 
γενη» τοϋ ίδιου, ποιητής τών «Φώιων τήν Αύγή», ποιημάτων 
είς τήν αγγλικήν γλώσσαν.

Ε ΙΔ Η Σ Ε ΙΣ

Ή  χήρα τοΰ μεγάλου όξυφώνου Καροϋζο ήρραβωνίσθη μέ 
ένα βαθύπλουτον Σκώιον, τόν κ. Γ .  Ίγκραμ.

— Έ ν  Ελβετία ύπάρχουν σήμερον ξένοι τό δλον 187 χιλιά
δων, έξ ών αί 105 χιλ. είναι άνδρες.

—Τό ισπανικόν βασιλικόν ζεϋγος θά έπισκεφθή έπισήμως τό 
Βατικανόν. Αί ίταλικαί έφημερίδες γράφουν, δτι ούβείς Ισ π α 
νός βασιλεύς έπεσκέφθη τό Βατικανόν άπό τής εποχής Καρόλου 
τοϋ Γ . ’ , υίοϋ Φιλίππου τοϋ Ε ' .

—Οί ιατροί τοΰ Λενίν έκπλήσσονται διά τήν άπότομον βελτί- 
ωσιν τής ύγείας του’ φρονοϋν δ’ δτι ταχέως θά δυνηθή νά έπι- 
στρέψνι είς τήν έργασίαν του.

— Έπανελήφθησαν οί σεισμοί έν Ίαπωνί^. Οί άτυχεΐς κά
τοικοι τής Γιοκοχάμας διανυκτερεύουν έξω τών οικιών των 
έκ φόβου.

— ’Απέθανεν ό δευτερότοκος υιός τοΰ λόρδου Ρότσχιλδ 
Ναθαναήλ, έγκαταλιπών κτηματ. περιουσίαν 2,250,000 λιρών 
στερλινών. ΤΗτο διαπρεπής έντομολόγος, έγκαταλιπών είς τά 
βρεττανικά μουσεία τάς περιφήμους αύιοΰ συλλογάς χρυσαλλί- . 
6ων καί άλλων ένιόμων.

— Οί κάτοικοι τών περί τόν Βεζούβιον χωρίων, κατελήφθη- 
σαν ύπό πανικοϋ, καθόσον τό ήφαίστειον εύρίσκεται πάλιν έν 
ένεργεία, έκσφενδονίζον ποσότητα λάβας. .

— Αί επίσημοι στατιστικοί ιής σεισμική- καταστροφής τής 
’ Ιαπωνίας περιλαμβάνουν 99375 νεκρούς, 13071 βαρέως τραυ
ματισμένους καί 42890 έλαφρώς.

Π Ε Ρ ΙΕΡ ΓΑ  ,
Κίς Βουδαπέστην κάποιος ύπνωτιστής Πέριες arci αναστα

τώσει ιόν κόσμον. Ό χι μόνον προλέγει τά μέ” οντα, άλλ' 
ήμπορεΐ νά πή είς μίαν κυρίαν, αν ό σύζυγός της έχει ερωμέ
νας καί πόοας καί άντιστρόφως.

— Ε ίς  κουρεΐον τής Ν. Ύόρκης ό Έρμαν Κίνοβιτς, ενφ 
έξυρίζετο, καιέπεσεν άπόπληκτος. Ό  ιατρός διεπίστωσε τόν θά
νατον, έν τούτοις δι’ ένέσεως άδρεναλίνης είς τήν καρδίαν κα- 
τιόρθωσε νά ιόν έπαναφέρη είς τήν ζωήν.

— Τφ 1917 ύτελογίσι)η διι άπηιήθησαν 395 βλήματα τοϋ 
γ ε ρ μ α ν ικ ο ύ  πυροβολικού, διά νά φονεύσουν, καί 76 βλήματα, 
διά νά τραυματίσουν ένα γάλλον σιραιιιοιην.

— Ό  ύγιής άνθρωπος δύναται νά ζήση νήσιις μέχρις ού άπο- 
λέση ιό ιρίτον τοϋ βάρους του.

- - ’Αγγέλλεται έκ Ν. 'Υόρκης, διι μία γυναίκα άπό ιό "ΙΙστ— 
Σάν Λουίς έτέλεσε πρό τίνος τόν 13ον γάμον της, παρισταμένων 
μάλιστα καί ιριών έκ τών πρώην συζύγων της.

— ‘Ο άγγλος άρχαιολόγος Βόλφ Τζόελ, δστις είχε μετάσχει 
καί αύτός τών άνασκαφών τής Αίγυπτου ά.τέϋανε μέ τόν ίδιον 
μυστηριώδη τρόπον τοϋ λόρδου Κάρναβον. Τοΰτο ένίσχυσετούς 
υποστηρίζοντας, δτι ό Τούι—"Αγχ—Άμών εκδικείται τούς τα- 
ράξαντας τήν προαιώνιον ησυχίαν του.
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— Ί Ι  Διεύθυνσις ’Αστυνομίας Παρισίων, έςέδίοκεν είς 200 
χιλ. αντίτυπα «'Οδηγόν τών διαβατών», διδάσκοντα τόν καλύ
τερον τρόπον τοΰ βαδίζειν είς τάς κεντρικάς οδούς.

— Είς τάς εφημερίδας τοϋ Ν. Κόσμου, συναντώνται άφθο
νοι άγγελίαι, μέ προτάσεις πωλήσεως αίματος ανθρωπίνου. Τό 
αΤμα τοϋτο καταλλήλως μίταγγίζεται άπό τάς φλέβας τοϋ πω- 
λοΰντος είς τάς τοϋ άγοράζοντος διά θεραπευτικόν σκοπόν.

H E N R I  4 R D E L

Ο Λ Α  Γ Ι Ν Ο Ν Τ Α Ι
[Μετάφρασις Κ « ς Ε Α ΙΖ Α Σ  X . ΔΕΛΕΝΔΑ]

(Συνέχεια έκ τοΰ προηγουμένου)
Τό πρόσωπον τοϋ Ντοριάν έπηρεν έκφρασιν σοβαράν 

καί τό διαπεραστικόν βλέμμα του προσηλώθη έπί της Λί- 
νας. Προσπαθούσε νά μαντεύση γ ιά  ποιό λόγο ήθελε νά 
τόν άπομακρύνη από αυτόν τόν περίπατον ! Έ κ είνη  έχα· 
μογέλασε τόν έκύτταξε μέ θάρρος καί ειλικρίνειαν καί 
*Τπε:

— θ έλ ετε  νά ύπάγη  ό Γιώργος νά έξασφαλίση μιά 
θέσ^γιά  σ άς;

—  θ ά  τό κατορθώση ; έάν άπαντήση δυσκολίας; 
Γιατί τώ ρα πλέον δέν έχω  καμμίαν διάθεσιν νά μείνω στό 
Σέντ Έ λ λ ιέ  δ ι?  ν ’ άπολαύσω τήν νεκρικήν ηρεμίαν τών 
Κ υριακών.

— Τότε πηγα ίνετε μαζύ του . . . .  Ε κ ε ίν ο ς  θά μάς 
φέρη τήν άπάντησιν. θ ά  συναντηθώμεν είς τάς ένδεκα.

Κ αί οί τέσσαρες έπροχώρησαν διά να έπιστρέψωσιν 
είς τήν πόλιν. Ε πω φελούμενος δέ μικράς συζητήσεως 
τήν όποίαν ό Γιώργος είχε μέ τήν αδελφήν του, δ Ν τ>  
ριάν ήρώτησε τήν Αίναν :

’Α λήθεια έπαναλάβετέ μου είλικρινώς δτι δέν είμαι 
ένοχλητικός. Ά λ λ ω ς  σάς παρακαλώ  νά μοΰ τό ε ίπήτε 
καθαρά καί θά εύρω τόν τρόπον ν’ άποφύγω . . . .  μ’ δλον 
δτι τοΰτο πολύ θά μέ λύπηση.

— Έ νόμ ιζα  δτι έπείσθητε μέ πόσην εύχαρίστησιν θά 
σάς δεχθώμεν δλοι στήν συντροφιά μ α ς .. . Ε ίναι τάχα  
τά λόγια  τοΰ Γιώργου ποΰ σάς κάμνουν ν ’ άμφιβάλλετε ;

—  Λ ιγ ά κ ι!
—  Έ σ υχάσ §τε λοιπόν . . .  Έ ά ν  άπέτρεψα τήν θείαν 

μου νά σάς καλέση, είναι διότι δ περίπατος αυτός μοΰ 
έφαίνετο άνούσιος ύπό τάς συνθήκας ποΰ γ ίν ε τ α ι. ..  καί 
ήθελα νά σάς ά π α λ λ ά ξω .. ..

—  Έ τ σ ι λοιπόν άπό άπλήν φιλανθρωπίαν μέ άφίνατε 
στήν έρημιά μου ;

— Ά π ό  άπλήν φιλανθρωπία ! Ά λ λ ά  τώρα άπό με· 
γάλον έγωϊσμόν είμαι κατευχαριστημένη δτι θά σάς έχω  
σύντροφον τής δοκ ιμασ ίας! . . . .

Έ  Αίνα είχεν  όμιλήσει μέ τόσην άπλήν ειλικρίνειαν 
κα ί δ Ντοριάν τήν έγνώ ριζε πλέον άρκετά  καλά, ώστε νά 
μήν άμφιβάλλη διόλου διά τήν έννοιαν τών λόγων της. 
“Ε φ υγε λοιπόν βιαστικός μέ τόν Γιώργον διά νά προ- 
φθάση νά έξασφαλίση θέσιν.

Ε ίς αύτό τό χρονικόν διάστημα ή Αίνα καί ή Λου
κία  έπέστρεψαν είς τό σπήτι. Στόν κήπον εύρήκαν τήν

Μοΰσαν καί τήν Μητέρα τής ή δ π ϊ ίχ  μόλις ήκουσε τό 
κουδοΰνι έσπευσε νά ύποδεχθη τά κορίτσια.

— "Ενα νέο ποΰ θά σ’ ένθουσιάση ! Μαμμά, έφώναξε 
ή Λουκία. θ ά  έχωμεν καί άλλον σύντροφο τοΰ π ερ ιπ ά 
του μας τό άπόγευμα.

— ΙΙοΐον λοιπόν ; . . .  Μ ήπω ς  ,
—  Τόν Κύριον Ντοριάν . . . .  Ναί ! δ Γιώργος τοΰ 

δ ιηγήθη δτι έχομεν έκδρομήν καί άμέσως έζήτησε νά 
μάς άκολουθήση !

— Ά  ! Λίνα, βλέπεις λοιπόν δτι ε ίχα  δίκαιον !
— Δίκαιον είς τ ί;  ήρώτησεν ή Μοΰσα ή όποία δέν 

ε ίχ ε  μάθη τήν έπιθυμίαν της μητρός της νά καλέση τόν 
Ντοριάν.

— Δίκαιον νά θέλω νά προτείνω είς τόν Ντοριάν νά 
έλθη μαζύ μας σήμερον. Ή  Λίνα έπέμενεν δτι αύτός έχει 
άντιπρθειαν με τάς έκδρομάς δταν είναι πολύς κόσμος.

—  Πόσον καλά είσαι πληροφορημένη ! Λίνα, ή μάλ
λον πόσον καλήν πρόφασιν έφαντάσθης διά νά άπομα- 
κρύνης τόν Ραϋμόνδον Ντοριάν, άπλώ ς έπειδή  ζηλεύεις 
τήν προσοχήν τήν όποίαν μοΰ άποδεικνύει καί τήν πνευ
ματικήν μας συνεννόησιν! Ή  Λίνα ώ χρίασε καί τό νεα- 
ρόνπρόσωπόν της έπήρεν έκφρασιν άξιοπρεπείας σχεδόν 
ύπερηφάνου.

— Ά π α τά σ α ι, Συλβία, δέν σέ ζηλεύω καθόλου καί δ 
τρόπος τοΰ φέρεσθαι τοΰ Κου Ντοριάν άπέναντι σου δέν 
μ’ ένδιαφέρει διόλου.

—  Τόσον τό καλλίτερον γ ιά  σένα.
— Γιατί ;
— Διότι θά έχανες τόν καιρόν σου άν ήλπ ιζες νά έλ- 

κύσης τόν Ραϋμόνδον Ντοριάν δπως προσπαθής νά έλ- 
κύης δλους τούς νέους. Σ ’ αρέσει νά σέ θαυμάζουν καί 
καταλαβαίνω πόσον ή κατάκτησ ις ένός νέου αύτής της 
άξίας σ ’ ένδιαφέρει. Ά λ λ ά  πάρε τήν άπόφασιν, ώραία 
μου Ρωσσίδα, αύτός δ κριτικός δέν ένδιαφέρεται παρά γ ιά
τές γαλλ ίδες Μιά φιλική συμβουλή, άφοΰ τό έφε-
ρεν ή δμιλία.

Έ  Λίνα έαήκωσε τούς ώμους μέ περιφρόνησιν γ ιά  τά 
βλακώδη λόγ ια  τής Μούσας.

Ούτε κατεδέχθη ν’ άποδείξη στήν Συλβίαν δτι άντε- 
λαμβάνετο τήν ζήλεια  της.

Ψ υ χρ ά , ψυχρά ήρώτησε μόνον :
— Δέν έννοώ καλά ποΰ θέλεις νά κ α τα λ ή ξ η ς ; Μ ή 

πως έπιθυμης νά μείνω στό Σέντ Έ λ λ ιέ  τό άπόγευμα ;
— Τ ί ιδ έ α ! ά γα π η τή  μου, έσπευσε νά διαμαρτυρηθή 

ή Κ α ΓοζελΙν ή όποία πολύ ταραγμένη , ^κουε τήν Συλ
βίαν μέ δυσαρέσκειαν, άλλά χω ρίς νά τολμά νά τήν έπι- 
πλήξη . Νά μείνης στό Σέντ Έ λ λ ιέ , τί λόγ ια  είναι α ύ τ ά ! ... 
Κ αϊ τί θά γε ίνη  δ θαυμαστής σου, ό ποιητής μας, καί 
δλη ή οικογένεια του ποΰ σέ λατρεύει κ ’ έκείνη ; Έ λ α ,  
έλα λησμόνησε τώρα δλες αύτές τές μικροανοησίες καί 
πήγα ινε νά έτοιμασθής, πηγα ίνω  καί έγώ  νά ίδώ άν ή 
Μαλβίνα μάς έχει έτοιμον τό πρόγευμα. Ή  Κ α ΓοζελΙν 
έσπευσε πρός τό σπήτι κα ί ή Συλβία τήν ήκολούθησε, 
χω ρ ίς νά ρίξη ούτε ενα βλέμμα στήν έξαδέλφην της !

( ’Ακολουθεί)
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Ε Φ Θ Α Σ Α Ν  Τ Α  Κ Α Π Ε Λ Λ Α

Α. ΑΡΙΑΝΟΥΤΣΟΥ ΚΑ!  Σ ΙΑ Σ  

ΕΡΓΟΣΤΑ ΣΙΟΝ  ΣΑΡΡΗ 43

Π Ρ Α Τ Η Ρ Ι Α
Σ Τ Α Δ ΙΟ Υ  57 

Α ΙΟ Λ Ο Υ  ltib
ΑΘ Η Ν ΑΙ
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Α Ν Ω Ν Υ Μ Ο Σ  Ε Τ Α Ι Ρ Ε Ι Α  — ' ΙδρυΟεΐοα τώ 1918 (|)

"Εδρα έν Άθήναις.— Υποκαταστήματα έν Πειραιεΐ, 
Πάτραις, Σύρω.

Κ Ε Φ Α Λ Α ΙΟ Ν  χαταβίη&ίν Αρ. 1 0 . 0 0 0 .0 0 0  
ΚΕΦΑΛΑΛΑ άπο&εματιπά Δ ρ . 2 . 0 3 7 . 8 0 2 . 9 5  Λ 

Πρόεδρος τοϋ Διοικ. Συμβουλίου: Παντελής Τσιτσεκλής -

*
Φ
Φ
Φ
Φ
Φ
Φ
Φ

J l ix  τ ο υ ς  π α .α χ ο ν τ * ς

Ό φ θαλμ-ολογίκ·* Λ ίοβήματ»

Συνιστώμεν ύπευ&ύνως τ η / τελειυτέραν

©φθαλμολογικήν Κλινικήν:

Ζ Π Η Λ Ο Υ Ι .  ΧΑΡΑΜ Η
Φ

φ ιιροεορος του αιοικ. ΛυμρουΛίου: ιιαντελης ι σιτσεκλης *  
λ  Σύμβουλοι Διευθυνταί: Δ. Μιαόύλης καϊ Ά ν . Σπουργίτης. ·
Τ Τ ρ α π ε ζ ιτ ιχ α ΐ  εργα σ ία ι π α ν τό ς  είδους
Ψ Καταθέσεις εις Δραχμάς καί Ξένα νομίσματα ΰπό τούς 
φ εύνοίκωτέρους δρους.
Φ Φ
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Φ Τ Ο Υ  Κ. Μ-\ Ι Π / \ υ  Τ Ι . Λ Μ Γ Μ ί τ ί Γ Ι φ
Ύφηγητοΰ όφθαλμολόγου τής Σχολής τών Παρισίων. (J)

—̂  Α Θ Η Ν Α Ι, όδός Μ ενάνδρου 2 7
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ΕΤΑΙΡΙΑ ΤΣΙΜΕΝΤΩΝ “Ο TITAN,,
ANnMYSVTOX Ε Τ Α Ι Ρ Ι Α  Ε Δ Ρ Α  Ε Ν  Α Θ Κ Ν Α Ι Γ - Κ Ε Φ Α Λ Α Ι Α  : 3 ,0 0 0 , 0 0 0

ΔΙΕΥΘΥΝΣΙΣ ε ν  α θ ή ν α ι ς ; ΟΔΟΣ ΣΤΑΔΙΟΥ
----------- ΑΡΙΘ. ΤΗ ΛΕΦ . -126 ----------

=  ΓΡΑΦΕΙΑ Φ0ΡΤ3ΣΕ8Ν Εί) ΠΕΙΡΑΙΕΙ—ΤΗΛ. ΑΡίΒ- 427 =

Τσιμέντα 'Γ ϊ Τ Λ \  » τύ:του ΠΟΡΤΛΑΝ (t im e n t ar tiiic ie l Portland) άνταποκρινόμενα είς τούς ανστηροτέρους έπισήμους κανονισμούς
τών πεπολιτισμένων Κρατών δι* έργα έκ Μ πετόν πάσης φύσεως.

B6ton Arm6 λιμενικά, πλακοποιΐα, επιστρώσεις, ϋποστρώοείς όδών, κατασκευή πλίνθω ν, (τούβλων) και ογκολίθων (άγκωνάρια) 
* πρέκια-κ.λ π.

ΤΣΙΜ ΕΝΤΟ Ή ΥΚΛΩ Ψ ». ΕΙδί'.ή κονία, κατάλληλος διά τήν παρασκευήν υδραυλικών αμμοκονιαμάτων διά συνήθεις λιθοδομάς ft 
πλινθοδομάς/ άντικαθιστώσα μέ πλεΐσεαδσα προτερήματα τά άαμοκονιάματα έξ άσβεστου.

Πολυ ταχύτερα πή-ις. *Ασυγκρίτως μεγαλυτέρα άντοχή, δθεν : Ταχύτης έκτελεσεως. Σημαντική έλάττωσις τοΰ π ά χ ο υ ς  τΛν^ τοίχων, 
ήτοι κέρδος είς χρ ισιαον χώρον /.αι οίκονοαία είς έργατικα καί όγκον λιθοδομής. ; ’

Συνιστάται Ιδιαιτέρως δι* έργα λιμενικά. r . , V  $
ΣΙ1ΜΕ1ΩΣΙΣ. Ή  Διεύΐ>υνσις τ ή ς'Ε τα ιρ ία ς«TITAN* θέτει τήν πολυετή της πείραν διά τήν χρησιμοποίηοιν τών τσιμέντων έφ’ 

ώπάντων τών κλάδων τής οίκοδομής t:lc τήν οιά&εσιν τών ένδιαφερομένων.
ΙΙληροφορίαι είς τα Γραφεία: Ό δο^ Σταδίου 33, προφορνκώς καί δι’ άλληλογραφίας.

 ΕΡΓΟΣΤΑΣΙΑ ΕΝ Ε Λ Ε Τ Σ ΙΝ Ι ----
---------- ΤΗ ΑΕΦ . API©. 336 ----------
ΤΗΛΕΓΡΑΦΙΚΗ ΑΙΕΥΒΥΝΣΙΣ ?°V t  I Τ  a  ν ,,  ΑΘΗΝΑΣ

R E V U E  Ο Ο Μ Β Β ΐ ρ ί ρ ν φ Ε  GRECE,
R U E  A V E R j® FF'''JM O \’2 0

Είκοαασέλιδος Μ ηνιαία Γ α λλ ικ ή ’Ε μπορική Ε π ι-  
θεώ ρησις τής ‘Ελλάδος έκόιδομένη έν ‘Α θήνα ις .

Έ τη σ ία  Συνδρομή Ε σ ω τερ ικο ύ  Δρ. 15 
» i  Ε ξω τερ ικού  Φ ρ. 15

Τό πρώ τον τεύχος άποστέλλεται δωρεάν τω  αίτοΰντι.
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ΤΡΑΠΕΖΑ ΑΟΗΝΩΝ
Α Ν Ώ Ν Υ Μ Ο Σ  Ε Τ Α Ι Ρ Ι Α

Ίδρν&εΐσα τω 18 9 3

Έ κ τ ε λ ε ϊ  π α σ α ν  Τ ρ α π ε ζ ι τ ι κ ή ν  εργασ ίαν

ΚΕΦΑΛΑΙΟΝ ΜΕΤΟΧΙΚΟΝ 
Δρ. 48 ,000 .000 

ΚΕΦΑΛΑΙΟΝ ΑΠΟΘΕΜ ΑΤΙΚΟΝ 
Δρ. Λ 6 350 000

Έδρα έν Α Θ Η Ν Α ΙΣ  Τλ. Διεύί* : < Τ Ρ λΘΗΝΩΝ*

ΥΠ Ο ΚΑ ΤΑ ΣΤΗ Μ Α ΤΑ  ΕΣ Ω Τ ΕΡ ΙΚ Ο Υ , -----  -ϋ----------- -χ .
Ά θ ή ν α ι,  Ά γρ ίν ιο ν ,  *Αργοστόλιον, Βόλος, Ζ άκυν

θος, ’Ηράκλειον, Θεσσαλονίκη, °Ιω άννινα , Κα- 
βάλλα, Καλάμαι, Κ έρκνρα, Λ  άοισσα. Αεβά  
δεια, Λήμνος  (Κάστρον), Μ νηλήνη , Ξάνθτβ' Ιΐά - 
χραι, Πειραιεύς, Πρέβεζα, Πύργος, Ρέθνμνος, 
Σάμος  (Β αθύ), Σάμος  (Καρλόβααι), Σύρος, Χρί- 
πολις, Χαλκίς, Χανιά  καί Χίος.

" Υ π ο κ α τ α σ τ ή μ α τ α  ε ξ ω τ ε ρ ι κ ο ύ

Λ ονδΐνον  22 Fenchurch Stieet, Κ ω ν )π ο λ ις  (Γαλατά),: 
Κ ω ν /π ο λ ις  (Πέραν), Κ ω ν)λ ις  {Σιαμππύλ), Ν έα Ύ ό ρ κ η  
(’Αμερική), 25, Pine Street 'Α λεξά νδρ εια , Κ ά 'ι 'ρ ο ν ,  
Π ό ρ τ-Σ ά 'ι 'δ .  Σ μ ύ ρ ν η , Δ έμ εσ ο ς. Λ ε ν κ ω α ιά .
Πρακτορεία: "Αμφισσα. ΤΟακη, Κιάτον, Κόρινθος 

Σπάρτη.
Άνταπροκριται καθ’ δλην τήν 'Ελλάδα καϊ εις τάς κυριω- 
____________________ τέρα; πόλεις το» Κόσμου.______________  j


